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GOVERNMENT NOTICE GOEWERMENTSKENNISGEWING 
  
  

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS 
AND MARKETING 

No. R. 549 3 April 1970 
REGULATIONS FOR REGULATING THE EXPORT 
OF CITRUS FRUIT FROM THE REPUBLIC: OF 
SOUTH AFRICA 

The State President has, under the powers vested in 
him by section 8 of the Fruit Export Act, 1957 (No. 27 
of 1957), made the regulations set out in the Schedule 
hereto, for regulating the export of citrus fruit. from. the 
Republic, in substitution of the regulations published by 
Government Notice R. 617 of 24 April 1964, as amended, 
which is hereby repealed. 
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DEFINITIONS 

1. In these regulations, unless inconsistent with the con- 
text, any word or expression to which a meaning has 
been assigned in the Act, shall have a corresponding 
meaning and— 

“borderline deviation” means a deviation of a slight 
intensity and extent according to requirements issued from 
time to time generally or specially by the Chief of Com-   modity Services; 
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DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE 
EN -BEMARKING 

No. R. 549 3 April 1970 
REGULASIES TER REELING VAN DIE UITVOER 
VAN SITRUSVRUGTE UIT DIE REPUBLIEK VAN 
SUID-AFRIKA, 

Die Staatspresident het, kragtens die bevoegdheid hom 
verleen by artikel 8 van die Wet op Uitvoer van Vrugte, 
1957 (No. 27 van 1957), die regulasies in die Bylae hier- 
van uiteengesit, gemaak ter reéling van die uitvoer van 
sitrusvrugte uit die Republiek, ter vervanging van die 
regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing No. 
R. 617 van 24 April 1964, soos gewysig, wat hierby 
herroep word. 

BYLAE 

INHOUD - 
Regulasies 

Woordomskrywing..........eceeeeeeeees 1 

Deel I 
AIZEMEEN... cece eee eee ee eee eee e eens 2- 8 

Deel II 
Gehaltevercistes.. 0.00.0... cece eee w ences 9-16 
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1 0S (c) 17-20 

. Deel IV 
Verpakking.... 0... c cece eee eee ee neee 21-27 

Deel V 
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Deel VI 
Ondersoekmetodes...........cceeceeseees 32-36 

WOORDOMSKRYWING 

1 In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders 
blyk, het ’n woord of Juitdrukking waaraan in die Wet 
’n betekenis geheg is, °n ooreenstemmende betekenis en 
beteken— 

“afwyking”, behalwe in die omskrywing van ‘grenslyn- 
afwyking’ , hie ook grenslynafwyking nie, en “afwyk” het 
’n ooreenstemmende betekenis; 
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“carton” means a container prescribed | in regulation 18; 

- “Chief of Commodity. Services” means the Chief . of 

. the Division of Commodity Services of the Department; 

“Citrus: Board’ means the Board: referred. to in  sec- 

tion 3 of the South African Citrus Scheme, published by 

Proclamation R.121 of 1964, as amended; 
“citrus fruit? or “fruit” means oranges, "grapelruit, 

lemons, naartjes and limes;. 
“consignment” in relation to citrus fruit, means a quan- 

tity of citrus fruit of the same kind consigned at any one 

‘time undercover of the, same consignment note, or if 

-any such quantity. of the same .Kind is exported under 

“different: variety. designations,. each quantity which is ex: 

ported under a separate variety designation, or, if any 

‘such latter quantity. is. marked with different packhouse 

serial numbers, each quantity which, is marked with: a. 

_ separate packhouse serial number; 
“consignment note”: ‘means a consignment: note approved 

“by the Citrus Board; 
“count”. in. relation to citrus fruit, ‘means ; the ‘number ; 

of fruit packed in a container; 
. “Department” 

“Economics and Marketing; 
“deviation”, except.in “the definition of “borderline des! 

-viation’’;. excludes: borderline deviation and. “deviate”. -has- 

oa corresponding meaning; . 
‘“diameter’® means. the greatest transverse: -measurement. . 

es measured at. right angles: to. the. Jongitudinal axis of | the}: 

fruit, 
-., “Times” means ‘fruit. from the | species, Citrus auranti- 

“ ‘folia (Christm) Swingle;. - 
 “packhouse serial number” “means | ‘an 

‘marked: on a container of-citrus fruit; °°, 
“purple scale” means scale excluding red scales 

*. + “geale”. means mature -scale;. : 
“seedless” means less than tea seeds j per. fruits, 

‘> “the Act” means: the ‘Fruit Export Act, "1957 (Wo. 
or “of 1957); 

‘variety designation” means the designation under which 

_- citrus fruit of a particular kind or variety. is. exported 
in terms of regulation 30; 

. “wastage” means a Condition where decay . or fungus. 
. development is present; 

-“wirebound box” means a container prescribed jn re- 
. gulation 19; . 

_. “wooden: crate” “means a container prescribed in. regu- 
_ ktion 20. 

- PARTI. 

GENERAL 

Notice 

2, AY) Any. person intending to.. ‘export a consignment 

of. citrus fruit shall.give written notice. of his. intention. to 

‘the Chief of Commodity Services, Private Bag 258, Preto- 

ta, or to any inspector, at-least ten days prior to the date 
of export. .. to 

(2) Such notice shall state— 

(a) the number-of containers in the consignment; 

(b) the name of the. exporter.or his agent: 
‘(c) the place where such citrus fruit is, packed: 

~ (d) the port of export | from which the export shall 
take place; : 

- (e) particulars concerning the marking ‘and destina- 
© tion thereof; and. 

.(f) the date of export. . 

2 

means ‘the’ Department of “Agricultural fo 

(Christm): Swingle: 

Ls identification , 

rn “mark which may, at the discretion of ‘the packer, be: 

| luis; 

“Suid-Afrikaanse ‘Sitrusskémia, 
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.- “bederf’’, ’n toestand waar. verrotting of swamontwik- 

keling vaorkon: 
“besending’’, met betrekking tot sitrusvrugte,. *n hoeveel- 

heid sitrusvrugte van dieselfde soort wat op ’n bepaalde 

tydstip gaan ‘onder dekking van’ dieselfde vragbrief of, 

indien so .’n hoeveelheid van dieselfde .soort uitgevoer 

word. onder verskillende varieteitsbenamings, elke hoeveel- 

heid wat onder .’n afsonderlike varieteitsbenaming. uitge- 
voer word of, indien so ’n laasgenoemde hoeveelheid ge- 

_tmerk is met verskillende pakhuisvolgnommers, elke hoe- 
veelheid wat met.’n afsonderlike pakhuisvolgnommer ge- 
-merk is. 
“Departement”, die Departement van Landbou- ekono- 

mie en -bemarking; 
“deursnee”, die grootste deursnee gemeet reghoekig met 

-dié lengte-as van die vrug; - 
Pdie. “Wet”, die.. Wet. op. Uitvoer van. Vrugte, 1957 | (No. 

“27 van 1957): 
29 2? “dopluis’’, "nn volwasse dopluis; - : 

“draadgebinde Kassie”, A by regulasie 19 woorgeskrewe 
houer; 

“grenslynafwyking” "n n-afwyking van geringe intensiteit 
en omvang volgens voorskrifte deur die Hoof van Kom- 

moditeitsdienste van’ tyd tot tyd in die algemeen of spe- 
siaal uitgereik; 
=“Hoof» van ‘Kommoditeitsdienste”, “die: Hoof van’ ‘die 

Afdeling- Kommoditéitsdienste van die Departement; 
“houtkrat”; ’n by regulasie 20 voorgeskrewe houer; 
““Kkarton’’, ’n by: regulasie’ 18 voorgeskrewe houer; 
~.“Jemmetfies’’,- vrugte’ van die spesie Citrus aurantifolia 

“pakhuisvolg gnommer”’,’’n , identifikasiemerk wat na goed 
“dunke deur ’n ver pakkers op A houer van sitrusvrug gte aan- 
gebring kan ‘word; 

“pitloos”, minder as tien pitte per. vrug: 
“purper dopluis’ 5 enige. dopluis . behalwe ’ 2 “ rooidop- 

die raad vermeld in "artikel "3 “van die 
afgekondig ” by ‘Prokla- 

masi e No. R, 121 van 1964, soos gewysig; 
“sitrusvrugte”’. of..’vrugte’”’, lemoene,. pomelo’s, suurle- 

“Sitrugraad”, 

-moene, nartjies en lemmetijies: 
“telling”, met betrekking tot sitrusyruste, die getal vrugte 

wat inn 1 bouer. verpak i is; 
“varieteitsbenaming” , die. benaming. waaronder sitrus- 

vrugte van ’n bepaaide soort of varieteit, ingevolge regu- 
lasie 30 uitgevoer word; 

“vragbrief”, ‘a vragbrief deur die Sitrasraad goedgekeur. 

_ DEEL I 7 

-ALGEMEEN 

“ Kennisgewing 

2. (1) Iemand wat van voorneme is om ’n ‘besending 
sitrusvrtigte uit te voer, moet skriftelik aan die Hoof van 
Kommoditeitsdienste, Privaatsak 258: Pretoria, of aan ’n 
inspekteur’ kennis: gee van sodanige -voorneme Ininstens 

tien dae voor die datura van ‘uitvoer. 

(2) Sodanige kennisgewing moet verstrek— 

(a) die.aantal houers in die besending;- 

(b) die naam van die uitvoerder of sy agent; 
(c) die plek waar die sitrusvrugte verpak word; 
(d) die uitvoerhawe waarvandaan die uitvoer sal piaas- 

vind; 

__ (e) besonderhede aangaande die merk ¢ en bestemming 
daarvan: en 

®) die datum van. uitvoer,



- Consigniient Note 

3. (1) Citrus fruit intended for export shall when sub- 
.Initted for inspection be accompanied by a consignment 
note duly completed in triplicate. 

' (2) One copy ofthe consignment note shall be: em- 
‘ployed for a purpose’ ‘spe cified by the Chicf Commodity 
Setvices. Con 

. I nspection 

> 4, () Subjec t to the provisions of subregulation (2), 
citrus fruit shall not be exported unless it has ‘been inspec- 
ted and approved for export’ by: an | inspector ini terms 
_Of these regulations. 

(2) Citrus fruit which | has been ‘inspected. at a, place 
“Other than a port of. export, may. at. any. time-afterwards 
be re- inspected at a port of export by an. inspector and 
after such re-inspection. such ‘citrus fruit shall: not. be ex- 

: “ported notwithstanding any previous approval. granted in 
respect thereof by virtue of the provisions of subregu- 
lation (1), unless ‘such approval has been confi rmed by the | 
inspector in. terms of these- regulations... 

(3) An inspector may in any consignment ‘of citrus fruit 
open as many containers and examine.the, contents there- 
of and. remove samples. of such. contents for the. purpose 
of further examination or analysis as he. deems necessary: 
Provided that.if after. his- examination or analysis he is 
not: satisfied that the requirements. of. the Act. and these 
regulations have . been complied with in respect: of the 

. consignment. of citrus fruit, or any. count group .thereof, | 
-he shall examine such consignment or count group, as s the 
case may be, in the manner prescribed i in Part VI. 

(4) If an inspector is satisfied after’ his inspection or 
‘fe-inspection that the requirements of the Act and these 
-Yegulations have been complied with in- respect of any 
oa of. citrus fruit’ or. count” group thereof, he 
shal|— 

~ (a) in the case of an. inspection, approve for export - 
‘such consignment or count group, as the case may -be, 

* either -by marking on each‘ container or label. affixed. 
thereto the words “Approved by Government: Inspec- 

~ tor’, -of by issuing a certificate which indicates such 
~ approval: and | 

(b). in. the case of a re- inspection, confirm the. previous 
approval granted in respect of such consignment or 
count group, as the case aay be, by issuing a certificate 
which indicates such confirmation. 

. Inspection - Fee 

_ 5. An inspection fee of 1.2c per container shall be paid 
‘in respect of the inspection of citrus fruit to the Depart- 
ment by the exporter of such citrus fruit at a time and 
in a manner determined by the Chief of Commodity. Ser- 
vices: Provided that no fee shall be payable in respect of 
the re-inspection of citrus fruit. 

Removal of Rejected Citrus Fruit - 

6. (1) Citrus fruit which has been rejected for export 
shall at the request of dn ‘inspector be removed from 

- the place of inspection by the person who has submitted 
such citrus fruit for inspection. 

(2) The provisions of subregulation (1) shall not apply | 
to a-person who controls the place where such citrus 
fruit was submitted for inspection. 
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Vragbrie} 

3. (1) Sitrusvrugte wat vir uitvoer’ bestem: is, moet by 
die aanbieding daarvan vir inspeksie, vergesel wees van 
"nh vragbrief wat behoorlik i in drievoud voltooi i is. 

(2) Een afskrif van. die vragbrief moet aangewend word 
vir ’n. doel wat die Hoof van Kommoditeitsdienste mag 
spesifiseer. 

" Inspeksie 

4.0 Behoudens die bepalings van subregulasie (yn mag 
sitrusvrugte nie bitgevoer word nie tensy dit kragtens hier- 
di¢ regulasies deur in anspekteur geinspekteer en ‘Vir. - Uit- 
voer goedgekeur is. ae 

(2) Sitrusvrugte. wat op. on ander , plek. as.’n uitvoer- 
hawe geinspekteer en vir .uitvoer. goedgekeur is,. kan te 
eniger tyd daarna -by..’n uitvoerhawe deur ’n inspekteur 
herinspekteer worden na sodanige herinspeksie mag daar- 

die’ sitrusvrugte nieteenstaande ’n vorige- goedkeuring ten- 
opsigte daarvan uit hoofde van. die. bepalings. van. subre- 

: gulasie (1) verleen,.nie. uitgevoer word nie. tensy. sodanige 
goedkeuring deur die inspekteur ingevolge hierdie Tegu- 

‘|. lasie bekragtig gz is. 

3)’ n Taspekteur ‘Kan in ’n ‘besending sitrusvrugte soveel 
houers oopmaak en die inkoud daarvan ondersoek en 

“monsters van sodanige inhoud néem vir die doel van ver- 
dere ondersoek of: ontleding as wat hy nodig. mag ag: Met 
dicen verstande dat indien. hy na sy ondersoek of ontleding 
nie oortuig is dat daar ten opsigte van die besending sitrus- 
vrugte, of *n tellinggroep daarvan; aan die - vereistes: van 
die Wet en hierdie regulasies voldoen| is nie, hy sodanige 

“besending of tellingg roep, na gelang van die. ‘geval, moet 
ondersoek op die wyse in Deel VI voorgeskryf., 

(4) Indien ° n inspekteur na-sy- inspeksie of herinspeksie 
‘tevrede is dat daar ten opsigte. van die besending sitrus- 
evrugte*of tellinggroep daarvan. aan: die..vereistes..van- die 
Wet en hierdie regulasies voldoen is, moet hy— 

(a) in die geval van ’n inspeksie, sodanige besending 
of ‘tellinggroep, na gelang van die geval, vir -uitvoer 
goedkeur deur 6f “die “woorde “Goedgekeur deur 
Staatsinspekteur” op elke houer of op ’n etiket daaraan 

_ geheg, te.merk, 6f ’n sertifikaat wat sodanige gocdkeu- 
ring aantoon, uit te reik; en 

(b) in die geval van ’n herinspeksie, die vorige goed- 
keuring wat ten opsigte van sodanige besending of tel- 
lingeroep, na gelang van die geval, verleen is, “bekrag- 
tig deur ’n:sertifikaat wat sodanige bekragtiging aantoon, 
uit te reik. 

Inspeksiegeld 

5. °’n Inspeksiegeld van 1.2c per houer moet ten opsigte 
van die inspeksie van sitrusvrugte aan die Departement 
betaal word deur die. uitvoerder van sodanige sitrusvrugte 
op die tyd-en wyse deur die Hoof van Kommoditeitsdiens- 
te bepaal: Met diem verstande dat geen gelde ten opsigte 
van die. herinspeksie van sitrusvrugte betaalbaar. is nie. 

-Verwydering van Afgekeurde Sitrusvrugie 

6. @— Sitrusvrugte wat vir uitvoer afgekeur. is, moet 
op versoek van °n inspekteur onverwyld van die plek 
vai inspeksie verwyder word deur die Persoon wat -so- 
danige sitrusvrugte vir inspeksie aangebied het. - 

Q) Die bepalings. van subregulasie (1) is nie van toe- 
passing nie. op ’n persoon wat beheer het.oor die plek 
waar sodanige sitrusvrugte vir inspeksie aangebied is. 

a
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Appeal : 

7. (1) Any person who feels aggrieved as a result of 

any decision or action taken by an inspector, may appeal 

against such decision or action by submitting a notice of 

appeal to an inspector within 24 hours after he has been 

notified of that decision or action and depositing within 

the said period at such inspector or at any office of 

the Division of Commodity Services of the Department, 

a deposit of R21 per consigament.in the case of an 

appeal in respect of separate consignments, or R21 for 

the first consignment plus R5 for each additional con- 

signment in the case of an appeal in respect of a group 

of consignments which are consigned on the same day 

as an entity: Provided that if the notice of appeal and 

deposit are not submitted and deposited within the pre- 

scribed period of 24 hours, the appellant shall forfeit 
his right of appeal in terms of this regulation. 

(2) An inspector may apply to the containers of cit- 

rus fruit in respect of which an appeal has been lodged, 

any mark which he may consider necessary for identi- 

fication purposes, and such citrus fruit shail not without 

his consent be removed from the place. where it was 

inspected. — 

(3) The Secretary of the Department or an officer of 

the Department nominated by him, shall designate three 

persons, of whom one’ shall be an employee of the South 

African Co-operative Citrus Exchange Limited, -wio <shall 

decide such an appeal within 48 hours (excluding Sun- 

days and public holidays)..after. it was lodged, and the. 

decision of the persons so designated shall be final. -- 

(4) The persons’ so designated shall give the appellant : 

or -his representavie at least two hours notice; -of: :the: 

time and-place determined for the hearing of the. appeal, 

and. may-after the-citrus fruit concerned has: been, pro- 

duced.-and -identified. and all..the interested parties have 

been heard, instruct all persons (including the appellant 

and his representative and the inspector), to Jeave the 

place where the appeal is being considered. ne 

(5) (a) If an appeal is dismissed in respect of all the 

citrus fruit ‘to which’ the appeal’ relates, or if ‘all: such 

citrus fruit is tot producéd at the time~and place detet- 

mined: by the’ said :persons, the amount « deposited in 

respect theréof shall -be forfeited: =. (6 

(b) If an appeal is upheld in respect of all the citrus 

fruit to which the appeal relates, the amount deposited 

in respect thereof shall be'refunded. 

(c) If an appeal-is upheld in respect:of-— 

(i) one or more, but not all, of the consignments to 

which the appeal relates, a portion of the amount 

_.deposited, in respect of. the appeal, calculated _accord- 
ing to the. following formula, shall be refunded to the. 
appellant: © Ogee we 

~ xX-++=d, where-a = the total amount deposited 
bo 1 _in respect of the appeal; 

- b= the total number of con- 
signménts to which the ap- 

~-peal relates; - ce 
é= the number of consignments 
..in-tespect of which the ap- 

os e.e peal issupheld;:- 2+. ~ 
-.d.= the amount, to be. refunded 

, to the appellant; /   
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Appel 

7. (1) Iemand wat hom deur ’n beslissing of optrede 

van ’n inspekteur veronreg.ag, kan appél aanteken teen 

sodanige beslissing of optrede deur binne 24 uur nadat 
hy van daardie beslissing of optrede in kennis gestel 
is, ’n kennisgewing van appél by sodanige inspekteur in 
te dien, en binne genoemde tydperk by die inspekteur, of 
by enige kantoor van die afdeling Kommoditietsdienste 
van die Departement, ’n deposito van R21 per besending 
in die geval van ’n appél ten opsigte van afsonderlike 
besendings, of R21 vir die eerste besending plus R5 vir 
elke bykomende besending.in die geval van ’n appél ten 
opsigte van ’n. groep besendings wat op dieselfde dag 
as ’n eenheid versend word, te deponeer: Met dien ver- 
stande dat indien die kennisgewing van appél en deposito 
nie binne die voorgeskrewe tydperk van 24 uur ingehan- 
dig en gedéporiéer “word nie, die appellant sy reg van 
appél ingevolge hierdie'régulasie verbeur. 

(2) ’n Inspekteur kan aan die houers van sitrusvrugte 
ten opsigte waarvan appél aangeteken is enige merk aan- 
bring wat hy vir witkenningsdoeleindes mag nodig ag, en 
sodanige sitrusvrugte mag nie sonder sy toestemming van 
die plek waar dit gcinspekteer is, verwyder word nie. 

_. @) Die Sekretaris van die Departement of ’n beampte 
van die Departement der hom benoem, wys drie per-' 
sone aan, van wie een ’n werknemer van die Suid-Afri-’ 
kaansé Kodperatiewe Sitrusbeurs Beperk moet wees, déur’ 
wie oor so *n appél moet beslis binne 48 uur (uitgeson-:. 
derd Sondae en publieke vakansiedae), “na -indiening’ 
daarvan en die beslissing van die aldus aangewese per- 
sone is afdoende. Pi 

(4) Die aldus aangewese persone moet die appellant 
of sy vertéenwoordiger. instens twee uur kerinis gee van | 
die tyd en plék bepaal vir die verhoor ‘vari die appél en’ 
‘kanysnadat -die--betrokke -sitrusvrugte vertoon en. uitgeken 
‘is.en- alle -belanghebbendes: aangehoor is; alle. persone 
(met-inbegrip' van die. appellant. en: sy,;yerteenwoordiger 
en die inspekteur) gelas om die plek waar die appél oor- 
weeg word, te verlaat. = ms 

~=(5).(a) Indien ’n-appél.van die, hand: gewys, word ten 
opsigte van-al. die-sitrusvrugte waarop die-appéel betrek- 
‘king het, of indien al sodanige. sitrusyrugte:nie, vertoon 
‘word op die tyd en plek -bepaal deur die genoemde 
‘persone nie, word’ ‘die ‘bedrag wat ‘ten opsigte “daarvan 
gedeponeeris, verbeur. OE 

' (b) Indien ’n appél gehandhaaf word ten opsigte van 
‘al die sitrusvrugte waarop die appél betrekking het, word 
die’ bedrag wat ten opsigte.daarvan gedeponeer is aan 
‘die appellant terugbetaal.') © ~ 

- (c) Indien ’n appél-gehandhaaf word ten, opsigte van— 

(i) een of meer van, maar nie al, die besendings 
waarop die appél betrekking het nie, moet ’n gedeelte 
van die bedrag wat ten opsigte van die appél gede- 
“poneer- is, bereken -volgens :onderstaande formule, aan 

   ' -diecappellant:teruigbetaal-word+: «.seho ck uo ce 

~X-=d, waara= die totale bedrag ten opsigte 
b 1 ~*~ van-die appél gedeponeer; 

_, 6=die totale aantal. besendings 
_.°  waarop' ‘die. appél betrekking 

“«~ ¢ +4 die aantal besendings ten’ op- 
~ sigte waarvan appél gehand- 

haaf isp 

ve! tase O= die bedrag wat aan die appel- 
lant terugbetaal ‘moet word; 
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Gi) one or more, but not all, of” the’ count’ “groups 
in a consignment, a portion of the amount deposited 
in respect of the appeal, calculated according to the 
following formula, shall be refunded to the * appellant 
in respect of such « consignment: 

a ©€ . 
-X-=4g, where a= the total amount deposited 
b f in respect of the appeal; 

5 =the total number of con- 
signments. to which the ap- 
peal relates; , 

e = the number of count groups 
in the consignment con- 
cerned in respect ef which 
the. appeal is upheld; 

jf = the total number of count 
groups in the consignment 
concerned; 

g =the amount to be refunded 
to the appellant in respect of 
the consignment concerned. 

(6) If in terms of this regulation an appeal is lodged 
in respect of one or more count groups in a consignment 
but not in respect of all the count groups in the consign- 
ment, the count group or number of count groups in 
respect of which an ‘appeal is so lodged shall for -the 
purposes of the prosecution of such appeal be deemed to 
be a consignment. . 

Exemptions — 

8. Notwithstanding anything to the contrary, the require- 
ments of the Act and these regulations shall not apply— 

(a) to citrus fruit intended for export to the Kingdom 
- of Lesotho, the Kingdom of Swaziland, the Republic 

of -Botswana-and the territory: of South-West “Africa; 

(b) to citrus fruit- in respect of which the Chief of 
Commodity Services has approved, in writing, that 
“subject to conditions determined by him, it be exported 
as an experiment and in respect of which such condi- 
tions have been complied with; or = 

() to: citrus fruit. shipped as provisions for con- 
sumption aboard a ship or other means of intercountry |. 
conveyance. 

“PARTI 

QUALITY REQUIREMENTS 

General 

. 9, Citrus fruit intended for export shall, subject to the 
provisions of regulation 16, comply with the requirements 
set out in this Part. 

Oranges ( excluding Seville Oranges) 

10..(1) Allowable varieties and sizes-—The oranges— 
(a) may be of any variety other than blood oranges, 

“Thompson” navel oranges and other off-type ‘“Wash- 
ington’’. navel oranges of a skin and flesh texture simi- 
lar to the “Thompson”; 

-(b) shall have a diameter of at least 54 mm.   
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a een of 1 meer van, maar nie al, die tellinggroepe 
in ’n besending nie, moet ’n gedeelte van die bedrag 
wat ten opsigte van die appél gedeponeer is, bereken 
volgens die onderstaande formule, ten opsigte van 
sodanige besending, aan die appellant terugbetaal 
word: | oe 

a 
- X —-=g, waar a = die totale bedrag ten opsigte 
b f van die appeél gedeponeer; é 

b= die totale aantal besendings 
waarop die appel betrekking 
het; 

e = die aantal tellinggroepe in die 
betrokke besending ten op- 
sigte waarvan appé! gehand- 
haaf is; 

S = die totale aantal tellinggroepe 
in die betrokke besending; 

g = die bedrag wat aan die appel- 
lant terugbetaal moet word 
ten opsigte van die betrokke 
besending. 

(6) Indien ingevolge hierdie regulasie appel aangeteken 
is ten opsigte van een of meer tellinggroepe in ’n besen- 
ding maar nie ten opsigte van al die tellinggroepe in dic 
besending nie, word die tellinggroep of. aantal telling- 
groepe ten opsigte waarvan aldus appél aangeteken is 
vir die doeleindes van die voortsetting van sodanige appél 
geag ’n besending te wees. 

Vrystellings « - 

8. Nicteenstaande andersluidende wetsbepalings, is die 
voorskrifte. van die Wet en hierdie regulasies nie van 
toepassing nie— . 

(a) op sitrusvrugte wat vir uitvoer bestem is na die 
Koninkryk van. Lesotho, die Koninkryk van Swaziland,’ 
die Republick van Botswana en 1 die > gebied Suidwes- 
Afrika; 

‘(b) op sitrusvrugte ten ospigte waarvan die Hoof 
van Kommoditeitsdienste- skriftelik goedgekeur het dat 

_ dit. by. wyse van proefneming uitgevoer word onder- 
worpe. aan voorwaardes deur hom bepaal en ten op- | 
sigte waarvan..sodanige voorwaardes nagekom is; of 

(c) op sitrusvrugte wat ingeneem word as voorrade. 
vir gebruik ‘op ’n’ 1 skip ‘of ander vervoermiddel na die 
buiteland. ; 

DEEL IL - 

GEHALTEVEREISTES 

Algemeen 

_9, Sitrusvrugte wat vir uitvoer bestem is, moet, behou- 
dens die bepalings van regulasie 16, voldoen aan - die 
vereistes in hierdie Deel uiteengesit. 

' Lemoene (Uitgesonderd Seville Lemoene) . 

10. (1) Toelaatbare 
lemoene— 

(a) kan van enige variéteit wees behalwe bloed- 
lemoene, “Thompson” nawellemoene en ander afwy- 
kende “Washington” nawellemoene met dieselfde skil- 
en vieistekstuur as die “Thompson”; 

(b) moet ’n deursnee van minstens 54 mm hé. 

variéteite. en groottes—Die
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(2) Appearance and_ general condition.—The oranges 

shalk be well-developed, reasonably free from malforma- 

tion, clipped from the tree, of reasonable good skin tex- 

ture, free from. wastage, free from scale, reasonable free 

from. mealy bug or other insect pests, fungus or other 

diseases, splits and noticeable hail marks. The oranges 

shall be free from bruises, cuts, injuries, excessive blemi- 

shes, and other defects, or skin weaknesses of any nature 

which may cause wastage and shall not be very rough, 

very coarse, excessively thick-skinned, excessively creased 

around the stem-end or badiy burned by the sun or che- 

micals: shall be ‘in season”: shall not be soft, stale, shri- 

velled or. excessively wilted; shall not ‘be excessively 

seeded for the variety concerned; shall be without long 

stems and unduly protruding navels. The flesh of the 

oranges shall not be unduly stringy, woody, raggy or 

tough. No visible chemical or other residues shall be 

present on the fruit. 

(3) Colour—The oranges shall comply with mini- 

mum colour requirements approved from time to time 

by the Chief of Commodity Services. 

(4) Frost damage and granulation.—The oranges shall 

not show signs of frost damage or cut dry for any rea- 

son and shall not show the condition known as “granu- 

lation” to the extent of affecting all segments to a depth 

of more than 6 mr measured from the stem-end of the 

segment and parallel to the longitudinal axis, or more 

in volume when occuring in other paris of the fruit. 

(5) Maturity and juice content—The oranges shall in 

relation to maturity and juice content comply with: at 

least one of the alternative series of requirements as 

tabulated below: oo 

‘oud, verkrimp of oormatig 
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(2) Voorkoms. en algemene toestand—Die lemoene 

moet goed ontwikkel, redelik vry van misvorming, van 

die boom geknip, van redelike gocie skiltekstuur, vry van 

bederf, vry van dopluis, redelik vry van wolluise of ander 

insekteplae, swam- of ander siektes, splete en opsigtelike 

haelmerke wees. Die lemoene moet vry wees van kneus- 

plekke, snye, beserings, uitermatige letsels en ander gebreke, 

of skilswakhede van enige aard wat bederf kan veroor- 

‘saak en nie baie ru, baie grof, uitermatig dikskillig, oor- 

matig geplooi om die stingelent of erg gebrand deur die 

son of chemikalieé wees nie; “in seisoen” wees; nie sag, 
verlep wees nie; nie ’n uiter- 

matige hoeveelheid pitte in verhouding tot die betrokke 

variéteit bevat nie; nie lang stingels of oormatige uit- 

peulende nawels hé nie. Die vieis van die lemoene moet 

nie cormatig draderig, houtagtig, veselagtig of taai wees 

nie. Geen sigbare chemiese of ander oorblyfsels mag op 

vrugte voorkom nie. 

(3) Kleur—Die lemoene moet voldoen aan minimum 

kleurvereistes soos van tyd tot tyd deur die Hoof van 

Kommoditeitsdienste goedgekeur: 

(4) Rypbeskadiging en granulasie—Die lemoene mag 

nie tekens van rypbeskadiging toon of om enige rede 

droog sny nie en mag nie die toestand -bekend as “‘gra-= 

nulasie” toon in so ’n mate dat al die skywe aangetas 

is tot ’n diepte van meer as 6 mm gemeet vanaf die 

stingelent van die skyf en parallel met die lengte-as nie, 

of meer in volume wanneer dit in ander dele van die 

vrug, voorkom. 

(5) Rypheidsgraad en sapinhoud.—Die lemoene moet 

met betrekking tot rypheidsgraad en sapinhoud aan min- 

‘ stens een van die alternatiewe reckse vereistes hieronder 

getabuleer, voldoen: 

  

  
    

  

  

  

    

Number of series Minimum Minimum Minimum |} Minimum total 

Oranges exported under the _of minimum _ percentage percentage total percentage soluble solids 

variety cesignation—— — requirements juice soluble solids acid to acid ratio 

(a) “Navels”...cccecseeserecerees 1 48 9-0 0:60 75:4 

: / 2 | AT: 955 0-63 78:1 

3 46 10-0 0-66 8t31 

4 45 10-5 0-68 84:1 

5 44 - 11-0 0-70 8-7: 1 

6 50 8-9 0-60 78:1 

7 52. 8:8 0-60 8-131 

8 54 8-7 0-60 84:1. 

9 56 8-6 0-60 8-7:1 

10 50° 9°3 0°55 T 5:1 

il 52. 9-6 9-50 75:1 

12 49 9°5 0-60 74:1 

13 50 10-0 0:60 T3:4 

14 51 10-5 0:60 7-2:1 

15 52° 11-0 0-60 Tis1 

16 53 11-5 0-60 - 70:1 

+ (b) “Valencias”..cssecceessseenee 1 50° 9-0 0-60 ~ 6:6: f 

oo, oe 2 49 9°5 0-65 6:9: 1 

, 3 48 10-0 0-70 72:1 

4- 47 » 10-5 0°75 75:1 

5 46 11-0 0°75 78:1 

6 52 8-9 0-60 6°9:1 

7 54 8°8 0-60 72 

8 56 8:7 0-60 75:1 

9 58 8-6 0-60 78:1 

10 $2 9-3 0-55 66:1 

it 54 9°6 0-50 6°6:1 

12 51 9°5 0-60 65:1 

13 52 10:0 0-60 6:4: 1 

14 53° 10-5 0-60 63:1 

15 ‘54 411-0 0-60 6:2:1       
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Cha . ot! ce pee co satmuam. wer . Minimum verhou- 

_Lemoene wat uitgevoer word’ | Nommer.van reeks ‘Minimum titan Peni Mihimum: persen- |: ding*van totale - 

‘onder die -variéteitsbenaming— |. | minimum vereistes persentasie sap bare vast Opts" |" tasie suur *-eplosbare. vaste- 

: : eae a _ " : oe | vastestof Soe vn c . 
an mg . el de SMBEA NS Seda stowwe tot suur 

-(c).“Tomangos’ sessecaceerseeecen . ab 32 “9:0 0-70 7:0: 4 

me : : : 2 51 9-5 0:75 O73: 

Bo 50 - 10-0. 080 76:1 
4: 49 - 10:57 0°85 TOtL: 

So. 48 11-0- 0-85 8-2: 1 
6°. 50 "B69 0-69: 7-821 
To. §2 > BB 0-60 > Birk - 

“8. 54° 8:7. 0:60. Bat 
9s, 56 - : 8:6-. 0-60 8-721 

“10. 50 4 9.35 0°55 P5208 

11 52 9-6 0-50 - PS vi 

12 49. 9-5: 0-60 7:44 

13 - 30 10:9 0-60 7-324 

14>. 51 ” 40°5 0-60 DA 
15 . - §2 “11-0 0-60 TsAlet 

. . 16 - 53 11-5 0°60 OTOH 

(d) “Proteas” of “Disas”....65.-. 5 [-° wid. _.., 48 9:0 0-60 6-6: 1 

, oO : 2 47 9-5 ~ 0:65 “Orb 

3. 46 10:0 => 0°70" 721: 
OAS 45 105° 0-75 7-5: 1 
50 ‘44 - W-Oe —Q°75 7:8: 1. 

6 50 9. 0°60) | 69:1 

T 52- 8-8 0-60 F:2:01 

8. . _ 54 8-7- 9-60 75:1 

9 56 896. _ 0°66 738.4 

10 “50 93 * 0-55 66:1 

o41-. $2. 9-6. 0:50 66: 1 

12. 49. O55 0-60 6:5: 1 
13-. 50 - 10:0 ° ,,, 0-60 “6°4: 1 

14. 51 10-5 | 0-60 -63r1 

; 3 15 52 11-0 -- 0-60 62:1 

oe - Grapefruit " Boe - Pomelo’s Se ee . 

11. (1) Allowable varieties and sizes—The grapefruit | ~ 11.1): Toelaatbare variéteite en  groottes. — Die 

~ shall— 

(a) be of a seedless variety; = 
(b) have a diameter of at least 73 mm. t 

(2) Appearance and general condition—The grape- 

fruit shall be well-developed, reasonably free-from mal: 

‘formation, clipped from the tree, of reasonable good skin 

‘texture, free from’ wastage, free from scale, reasonably 

free from mealy bug or other insect pests, fungus. or, other 

diseases, splits and unsightly hail marks. 

shall be free from bruises, cuts, injuries, excessive blem- 

ishes or other defects or skin weakness of any nature which 

may cause wastage and shall not be very tough, very 

coarse, excessively thick-skinned, 

around the stem-end, or badly burned by: the ‘sun or 

chemicals: shall be “‘in’ season”; shall not be spongy. 

shrivelled' or unduly soft; shall not be excessively seaded 

in relation to its size and shall not have long stems. 

The ‘flesh of the fruit shall not be excessively stringy, 

woody, raggy or tough. No visible chemical or other resi- 

dues ‘shail be present on the fruit. So 

(3) Colour:—The- — grapefruit shall. comply - with 

minimum colour requirements approved from time to 

time by the Chief of Commodity Services. o 

(4) Frost damage and granulation —The grapefruit shall 

not show signs of frost damage or cut dry for any reason 

- and shall not show the condition known:as “sranulation” 

to the extent of affecting all segments toa depth of more | 

- than 6 mm ‘measured from’ the: stem-end of the segment 

and parallel to the longitudinal axis, or more in volume 

- when occurring ‘in other parts of the fruit: 

__@) Skin thickness —The grapefruit shall not exceed in 

_ skin thickness—~ oO a 

(a).the maximum measurement shown, in column A 

of the table hereunder, in the case of grapefruit pro- 

duced ‘in those regions lying to the north and east of 

‘The grapefruit | 

excessively creased 

‘nie sponsagtig, 

-Kommoditeitsdienste goedgekeur. 

nie rypbeskadiging toon 
sen mag nie die toestand bekend as “oranulasie”’ 

“so °n mate dat al die skywe aangetas is tot ’n diepte van 

‘meer-as 6 mm gemeet. vanaf die stingelent van die skyf   

‘pomelo’s .moet— : ot 

(a) van ’n pitlosé. variéte wees; 
(b).’n- deursnee van minstens 73 mm hé. . 

(2) Voorkoms en algeméne toestand.—Die pomelo’s 

moet goed ontwikkel,.redelik vry van “misyorming, van 

die boom geknip, van redelike goeie skiltekstuur, vry van 

bederf, vry van dopluise, redelik vry van Wolluise of 

ander insekplae, swam- of ander. sicktes, splete en opsig- 

telike haelmerke wees. Die pomelo’s moet vry wees van 

kneusplekke, snye, beserings, uitermatige letseis of ander . 

gebreke of skilswakhede van enige aard wat bederf kan 

veroorsaak en nie baie taai, baie grof, uitermatig dik- 

skillig, oormatig geplooi om die stingelent; of erg gebrand 

deur die son of chemikalieé wees nie; “in seisoen’”” wees; 

verkrimp of oormatig sag wees nie; nie 

’n uitermatige boeveelheid pitte in verhouding tot hul 

grootte bevat nie en nie. lang stingels hé nie. Die. vleis 

van die vrugte moet nie oormatig draderig, houtagtig, 

veselagtig of taai wees nie. Geen sigbare chemiese of ander 

oorblyfsels mag op die viugte voorkom nie. a 

» (3) Kleur—Die pomelo’s: moet voldoen aan minimum 

kleurvereistes soos van tyd tot tyd deur die Hoof van 

(4) Rypbeskadiging en granulasie—Die pomelo’s. mag 

of om enige rede droog sny nie 
toon in 

en parallel met die lengte-as nie, of meer in volume wan- 

| neer dit in ander dele van die vrug voorkom. 

(5) Skildikte-—Die pomelo’s mag nie in skildikte— 
- (a) die. maksimum- afmeting in kolom A van die 

‘tabel hietonder’ vermeld, oorskry nie, in die geval van 

pomelo’s geproduseer in daardie streke ten noorde en
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a line drawn on latitude 23° from the Botswana/ 
‘Transvaal border running east to a point of intersec- 
-tion. with. longitude .30° 20’. (near “Palmaryville) and 
-from this point in a southerly. direction through Letsitele 
Tank Siding, The Downs, Bosbokrand, Pretoriuskop 
(in the: Kruger National Park), Gorge Siding, Eurkea.|_ 

. Siding, Manzini, Louwsburg, Nongoma, Kranskop to 
‘Durban; 

(b) the maximum measurement shown in column A [> 
of the said table, in the case of grapefruit produced | 
in any region other than the regions specified. in para- 
graph (a) and submitted for inspection at any time” 

' during -the period 1 January to 31 May of any year, 
both days ‘inclusive; or ° 

(c) the maximum ‘measurement shown in column B 
of the .said table, in the case of grapefruit produced 
in any. region, other than the regions specified in para- |. 

. graph ‘(a) and submitted for ‘inspection at any time 
~ during the period 1 June to 31 December of any year, 

. both days inclusive. : 

ooste van ’n lyn getrek op breedtegradd 23° vanaf 
die Botswana/Transvaalgrens in ’n ocostelike rigting 
na *n-kruispunt met lengtegraad 30° 20° (naby Paimary- 

. ville) én vanaf hierdie punt. in ’n suidelike: rigting deur 
Letsitele-tenksylyn, The Downs, Bosbokrand, Pretorius- 
kop (in die Nasionale Krugerwildtuin}, Gorge-sylyn, 
Eurekasylyn, Manzini, Louwsburg, Nongonia, Kranskop 
tot Durban; 

(b) die maksimum afmeting in kolom A van die 
genoemde iabel vermeid, oorskry nie, in die geval van 
pomelo’s geproduseer in ’n gebied behalwe die gebied 

-in paragraaf (a) omskryf en vir inspeksie aangebied. 
te eniger tyd ‘gedurende die tydperk 1 Januarie tot 31 
Mei van enige jaar. albei dae ingesluit; of 

(c) die maksimum afmeting in kolom B van die’ 
genoemde tabel vermeld, corskry nie, in die geval van 
pomelo’s geproduseer in ’n gebied behalwe die gebied 
in paragraaf (a). omskryf en vir inspeksie aangebied te 
eniger tyd gedurende. die tydperk 1 Junie tot 31 
Desember van enige jaar, beide. dae. ingesluit... 

  

  

  

te dla mat Column -A. Column B , . : Kolom A Kolom B 
B rult diameter ‘| Max, skin thicknesses | Max. skin thicknesses Ve nefedeer snee” | Maksimum skildiktes | Maksimum skiidiktes 

(mm) / (am) | (mm) am . (mm) (mm) 

a “B » 8-5 9-5 2 8-5 9°5 
‘ 74 TT . 90 10-0 74-77 . §-0 10-3 
- 78-. 80 _ a5 10-5 -T8— 80 9°5 10-5 

~ $1- 82 16-0 1-0. 8i- 82 * 40-0 d-9 
- = 834.85 10-5 41-5 83-— 85 10-5 11-5 

' + 86-89 : 1-6 12:0". 86- 89 : 41-0 12:0 
90— 92 11-5. 12:5. 90- 92 41-5 12:5 
93-95 12-0 13:0 938— 95 12:0 13:0 
S6~- 97 — W258 13°5 96- 97 1265 © 43-5 
98- 99 ~ 43-0 14-0 98- 99- 13-0 14-0 

160-103. 13-5 (145~— 100-103. 13°5 14:5 
104-106 14-0 15-0 104-106 14-0 - 45-90 
107-110 14-5 15-5 | — 107-110 14:5 15-5 
Vij-114 :- 1X0 16-0 ~ 411-114 15-0 16-0 
“415-118 55 16-5 115-118 15-5 16-5 

“ 449-2200 “46-0 “17-0 119-121 16:0 17-0 - 
: ‘At Bs ee foe. h6eS.. ERS - 122-125 | 16-5 17:3         
  

(6) Matur: ity and jitice’ content. I he: erapefruit shall 
‘in relation. to. maturity and juice content comply with 
“the following minimum requirements: 

(a) Juice content —A minimum of 42 per cent of juice. 

7 (b) Total soluble solids to acid ratio: 

(A minimum -ratio of total soluble solids to ‘acid of 
‘0 to. l— 

(aa) in the case’ of all grapefruit submitted. for in- 

'_ Spection. at any time during the period 1 January to 
30.-June of. any year, both days inclusive; 

(bb) in ‘the ‘case’ of grapefruit produced in those. 
egions lying to.the north and east of a liné drawn on 
latitude 23° from the Botswana /Transvaal.Border run- 
ning east to a point of intersection with longitude 30° 
20’ (near Palmaryville) and from this point in a southerly 
direction through Letsitele Tank Siding, The Downs, 
Bosbokrand, Pretoriuskop (in the Kruger National 
Park); Gorge Siding, Eurkea Siding, Manzini, Louws- 
burg, Nongoma, Kranskop to Durban and submitted 
for inspection at any time during the period 1 July 

- to 31 December of any year, both days inclusive; 

(cc) in the case of grapefruit produced i in any region 
other than the regions referred. to in subparagraph (bb) . 
and submitted for inspection at any. time during the 
period 1 July to 31 December. of any year, “both 
days. inclusive, if the juice content of such grapefr uit is 
lower than 44 per cent. .   

~ (6) Rypheidsgraad ¢ en sapinhoud. _Die pomelo” $-moet 
r met betrekking tot rypheidsgraad: en. “sapinhoud aan die. 
volgende minimum vereistes voldoen: 

_ (a) Sapinhoud.—’n Minimum van 42 persent-sap. 
-(b) Verhouding. van totale oplosbare vastestowwe tot 

suur: 

(i) °*n Minimum verhouding van totale oplosbare vas- 
testowwe tot suur van 5:0 tot 1— 

(aa) in die. geval van alle pomelo’s aangebied vir 
inspeksie te eniger- iyd gedurende die tydperk 1 Janu- 
arie to 30 Junie van enige jaar, albei dae ingesluit; 

(bb) in die geval van pomelo’s geproduscer in daar- 
die streke ten noorde en ooste van °’n lyn getrek op 
breedtegraad 23° vanaf die Botswana/Transvaalgrens 
inn oostelike. rigting na ’n kruispunt met lengtegrade 
30° 20’ (maby Palmaryville) en vanaf hierdie punt in 
’n suidelike rigting deur Letsitele-tenksylyn, The Downs, 
Bosbokrand, Pretoriuskop (in die .Nasionale Kruger- 

~wildtuin), Gorge-sylyn, Eureka-sylyn, Manzini, Louws- 
‘burg. Nongoma, Kranskop tot Durban. en aangebied 
vir inspeksie te eniger. tyd gedurende die tydperk 1 
me tot 31 Desember van enige jaar, albei dae inge- 
“shuit; 

(cc) in die geval van pomelo’ Ss. geproduseer in. ander 
streke as dié in subparagraaf (bb) vermeld en aange- 
bied vir inspeksie te eniger tyd gedurende die tydperk 
1 Julie tot 31 Desember. van enige jaar, albei dae inge- 

sluit, indien die Sspinhoud van sodanige: pomelo’s laer 
as 44 persent is.:
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(i) A. minimum ratio of total soluble solids to acid 

of 4°5 to 1 in the case of grapefruit produced in. any 

region other than the regions referred to in subparagraph 

(i) (bb) and submitted for inspection at any time during 

the period 1 July to 31 December of any year, both 

days inclusive, if the juice content of such grapefruit is 

44 per cent or more. oe 

Lemons 

12. () Allowable varieties and sizes—The lemons— 

(a) may be of any variety except rough lemons and 

Meyer lemons; . 

(b) shall have a diameter of at least 48 mm. 

(2) Appearance and general condition —The lemons 

shall be well-developed, reasonably free from malforma- 

tion, clipped from the tree, of reasonable good skin tex- 

ture, free from wastage, free from scale, reasonably free 

from mealy bug or other insect pests, fungus or other 

diseases, splits and unsightly hail marks. The lemons shall 

be free from bruises, cuts, injuries, excessive blemishes and 

Gther defects or skin weaknesses of. any nature which may 

cause wastage and not be. very rough; very coarse, or 

badly burned by the sun or chemicals; shall not be ‘soft, 

stale, excessively: wilted or ‘shrivelled;. shall not be exces- 

sively seeded in relation to its size and shall not have 

long stems. The flesh of the fruit shall not be unduly 

stringy, raggy, woody or tough. No visible chemical or 

other. residues shall be present on the fruit. > 

©) Colour—The lions shall comply “with mini- 
‘mum colour requirements. approved from ‘time’ to ‘time 

_by the Chief of Cotnmodity Services. ~ 

(4) Frost damage and -granulation.—The. lemons. shall 

“not” show: signs .of frost“damage or cut dry for any reason 

“and Shall not show thé condition -known:as “granulation” j. 

and: parallel to’ the’ longitudinal axis, “or more in volume 

‘when accuring in other parts of the fruit. Se 

- (5) Juice content-—The- lemons, ‘shall--comply with a 

minimum juice content.of 40 per.cent:of juice.:.0 8s. | 

“ Naartjes’ 

13-1). Allowable -varieties and . sizes—The “naartjes | 

rghalk— as a. 

(a) be of a’ tight skin’ variety including “Tangerine” 
“ogattys ee 

(b) have a diameter of at least 44-5 mm. _ 

(2) Appearance’and general condition.—The ‘naartjes 

shall be well-developed, reasonably. free. from malforma- 

tion, clipped from the tree, of reasonable good skin tex- 

“ture, free from’ wastage, free from» mealy bug and other - 

insect pests, fungus or other diseases, ‘splits and unsightly 

-fiail marks. The naartjes shall be free from. bruises, cuts, 

- injuries, : excessive. blemishes and other. defects |..of 

_.skin. weaknesses. of any-nature which may cause. wastage, 

-and shall -be firm and’ not too loose-skinned, very rough, 

.-yery coarse, or badly -burnt by the sun or chemicals; 

shall be “in season’’; not be soft, stale, excessively. wilted 

‘or shrivelled; shall not excessively be seeded in rela- 

“tion to its size and’ shall not have long stems. The flesh 
of. thé fruit’ shail not be. unduly stringy, woody, raggy 

‘or tough. No visible chemical or other’ residues shall be 
present on the fruit. oe 

10 

“to the extent of affecting all segments ‘to a depth:of'more , 

‘than’6 mm measured from the’ stemi-énd’ of the segment |" 4; epte van meer-as 6. 

“moet 

  

_. Gi) *’n Minimum verhouding van totale oplosbare vas- 
testowwe tot suur van.4°5 tot 1 in die geval van pome- 
lo’s geproduseer in ander streke as  dié in’ subparagraaf 
(i). (bb) vermeld en aangebied vir inspeksie te eniger tyd 
gedurende die tydperk 1 Julie tot 31 Desember van enige 
jaar, albei dae ingesluit, indien die sapinhoud van so- 
danige pomelo’s 44 persent of hoér is. 

Suurlemoene 

12. (1) Toelaatbare variéteite en groottes-—Die suur- 
lemoene— 

(a) kan van enige variéteite behalwe growweskilsuur- 
lemoene en Meyer-suurlemoene wees; 

(b) moet ’n delrsnee van minstens 48: mm hé. 

(2) Voorkoms en algemene toestand-——Die  suurle- 
moene moet goed ontwikkel, redelik vry van misvorming, 
van die boom gcknip, van redelik goeie skiliekstuur, vry 
van bederf, vry van dopluise, redelik vry van wolluise 
of ander insekplae, swam- of ander siektes, splete en 
opsigtelike haelmerke wees. Die suurlemoene moet vry 
wees van kneuspliekke, snye, beserings, uitermatige let- 
sels en-ander gebreke of skilswakhede van enige aard wat 
bederf kan veroorsaak, en nie baie ru, baie grof, erg ge- 
brand deur die son of chemikalicé wees nie; nie sag, oud, 
oormatig.verlep of verkrimp wees nie; nie’n uitermatige 
hoeveelheid pitte in’ verhouding tot hulle grootte bevat 
nie en nie lang stingels hé nie. Die vieis van die vrugte 
moet nie oormatig draderig, veselagtig, houtagtig of taai 
wees nie. Geen sigbare chemiese of ander oorblyfsels mag 
‘op die vrugte voorkom ‘nie. oo ue : 

(3) Kleur—Die suurlemoene moet voldoen’ aan mini- 
mum kleurvereistes soos van tyd tot tyd deur die Hoof 

van Kommoditeitsdienste goedgekeur. 
_..4) .Rypbeskadiging .en .granulasie—Die _swurlemoene 
mag nie rypbeskadiging toon. of om enige. rede droog 
sny nie.en mag. nie, die toestand..bekend .as. ‘granulasie’ 
toonsii, so.’n- mate-dat ab-die sskywe: aangetas is.tot.’n 

; mm gemeet. vanaf. die. stingelent 
_van. die. skyf, en., parallel met -die lengte-as nie, of meer 

  

"|: in volume wanneer dit.in ander dele van die vrug voor- 
kom. ot 

(5) ‘Sapinhoud—Die suurlemoene: moet voldoen aan-’n 
| minimum sapinhoud van 40 persent sap.s 5 to 

— Nartjies — 

13. (1) Téelaatbare variéizite en groottés—Die nartjies 

(a) van ’n. vasteskilvarigteit .wees, met ingebrip-van 
__ die variéteit “Tangerine”; ... a 

(b) ’n deursnee van minstens 44°5 mm ha, fa eaten a 

(2) Voorkoms en algemene toestand.—Die nartijies moet 
ryp, goed ontwikkel, redelik vry van misvorming, van 
die boom géknip, van’ redelik goeie ‘skilfeKstuur, vry van 

-. bederf,. vry. van wolluise en. ander -insekplae,.swami- of 
ander siektes, splete en opsigtelike-haelmerke wees. Die 

nartjies. moet vry wees, van kneusplekke, snye,. beserings, 
‘uitermatige Jetsels en ander. gebreke of skilswakhede van 
enige aard wat bederf kan veroorsaak. en moet stewig en 
‘nie te los van skil, nie. baie ru, baie grof,.erg gebrand 
‘deur die son. of chemikalieé wees nie; ‘“‘in seisoen” wees; 
nie sag, oud, oormatig verlep of yerkrimp wees nie, nie 
’n uitermatige hoeveelheid pitte in verhouding tot hulle 

' grootte‘bevat nie en nie lang stingels hé nie. Die. vieis 
“van die ‘vrugte moet: nie ‘oormatig draderig, houtagtig, 
veselagtig of taai wees ‘nie. Geen’ sigbare chemiese of 
ander oorblyfsels mag op die vrugte voorkom nie..
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(3) Colour-—Naartjes shall comply. with minimum 
colour requirements approved from time to time by the. 
Chief of Commodity Services. . - 

_ (4) Frost damage and granulation—The naartjes shall 
‘not show signs of frost damage or cut dry for any reason 
and shall not show the condition known as “granulation” 
to the extent of affecting all segments to a depth of more 
that 6 mm measured from the stem-end of the segment 
and parallel to the longitudinal axis, or more in volume 
when occuring in other parts of the fruit. 

(5) Maturity and juice content—The naartjes shall 
in relation to maturity and juice content comply with the 
following minimum requirements: 

(a) Juice content—A minimum of 52 per cent o 
juice. . 

(b) Total soluble solids content—A minimum of 9 per 
cent. | 

(c) Acid content—A minimum of'0°6 percent. ~~ 
(d) Total soluble solids to acid ratio—A minimum 

ratio of 7°5 to 1. 

Seville Oranges 

14. Seville oranges shall be clean, of good orange colour, 
reasonably free from blemishes, wastage, scale, pests, 
splits, hail marks, bruises, injuries and other defects which 
may cause wastage. The skin shall be of a spongy texture 
and relatively thick but shall not be of a leathery tex- 
ture. ue 

Limes 

15. (1) Appearance and general condition—The limes 
shall be immature, reasonably free from malformation, 
clipped from the tree, of reasonable good skin texture, 

‘free from wastage, free from scale, reasonably free. from 
- mealy bug or other insect pests, fungus or other diseases, 
splits or unsightly hail marks. The limes shall be free 

‘from bruises, cuts, injuries, excessive blemishes and other 
defects or skin weaknesses which may cause wastage, and 
shall not. be:very: rough, very coarse, or badly burnt by 
the sun or chemicals; shall not be soft, stale, excessively 
wilted or shrivelled; shall not be excessively seeded in 
relation to its size; shall not have long stems. The flesh of 
the limes shall not be unduly stringy, woody, raggy or 

_..tough. No visable chemical or other residues shall be 
present on the fruit. 

(2) Colour—The limes: shall be of a dark green 
colour. 

(3) Frost damage and granulation —The limes shall not 
show signs of frost damage or cut dry for any reason and 
shall not show the condition known as ‘granulation’ to the 
‘extent of affecting all segments to a depth of more than 
6 mm measured from the stem-end' of the segment and 
parallel to the longitudinal axis, or more in volume when - 
occuring in other parts of the fruit. 

Deviations and Borderline Deviations 

16. (1) Allowable varieties and sizes, appearance and 
general condition. and colour: 

(a) Deviations——A consignment of citrus fruit or any 
‘particular count group thereof may deviate not more than 
5 persent by number from the specifications pre- 
scribed in respect of allowable varieties and sizes, appear- 
ance and general condition and colour: Provided that a 
consignment of citrus fruit or count group thereof— 

(i) showing more than 1 percent by number of 
Phytophthora brown rot or any other brown type- of 
wastage on the stem- or navel-end of the fruit, shall 
be rejected; or   
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(3) Kleur—Die nartjies moet voldoen aan minimum 
kleurvereistes soos van tyd tot tyd deur die Hoof van 
Kommoditeitsdienste goedgekeur. © 

(4) Rypbeskadiging en granulasie—Die' nartjies mag 
nie rypbeskadiging toon of om enige rede droog sny nie 
en mag nie die toestand bekend as ‘granulasie’ toon in 
so *n mate dat al die skywe aangetas is: tot ’n diepte 
van meer as 6 mm gemect vanaf die stingelent van die 
skyf en parallel met die lengte-as nie, of meer in volume 
wanneer dit in ander dele van die vrug voorkom. 
(5) Rypheidsgraad en sapinhoud—Die nartjies moet 

met betrekking tot rypheidsgraad en sapinhoud voldoen 
aan die volgende minimum vereistes: 

(a) Sapinkoud—n Minimum van 52 persent sap. 
(b) Totale oplosbare vastestofinhoud—n minimum van 

9 persent. 
(c) Suurinhoud.—'n Minimum van 0°6 persent. 
(d) Verhouding van totale oplosbare vastestowwe tot 

suur.—'n Minimum verhouding van 7°5 tot 1. 

Seville-lemoene 

14. Seville-lemoene moet skoon wees, van ’n goeie 
oranjekleur, redelik vry van letsels, bederf, dopluise, plae, 
splete, haelmerke, kneusplekke, beserings en ander 
gebreke wat bederf kan veroorsaak. Die ski! moet ’n 
sponsagtige tekstuur hé en betreklik dik wees maar mag 
nie ’n leeragtige tekstuur hé nie. 

Lemmetijies 

15. (1) Voorkoms en algemene toestand.—Die lemme- 
tjies moet onvolgroeid wees, redelik vry van misvorming, 

‘van die boom geknip, van redelik goeie skiltekstuur, vry 
van bederf, vry van dopluise, redelik vry van wolluise 
of ander insekplae, swam of ander siektes, splete en lelike 

-haelmerke-. wees. Die. Jemmetijies.. moet .vry..wees..van 
kneusplekke, snye, beserings, uitermatige letsels en ander 
gebreke of skilswakhede van enige aard wat bederf kan 
‘veroorsaak en nie baie ru, baie grof, of erg gebrand deur 
die son of chemikalie’ wees nie; nie sag, oud, oormatig 
verlep of verkrimp wees: nie; nie ’n uitermatige hoeveel- 
heid pitte in verhouding tot hulle grootte bevat nie; nie 
lang stingels hé nie. Die vieis van die. lemmetjies moet 
nie oormatig draderig, houtagtig, veselagtig of taai wees 
nie. Geen sigbare chemiese of ander oorblyfsels mag op 
die lemmetjies voorkom nie. 

(2) Kleur——Die lemmetjies moet van ’n donkergroen 
kleur wees. So ” 

(3) Rypbeskadiging en granulasie—Die lemmetijies mag 
nie rypbeskadiging toon of om enige rede droog sny nie 
en mag nie die toestand bekend as ‘granulasie’ toon in so 
’n mate dat al die skywe aangetas is tot ’n diepte van meer 
as. 6 mim gemeet vanaf die stingelent van die skyf-en 
parallel met die lengte-as nie, of meer in volume wanneer 
dit in ander dele van die vrug voorkom. 

Afwykings en Grenslynafwykings 

16. (1) Toelaatbare variéteite en groottes, voorkoms en 
algemene. toestand en kleur: 

(a) -Afwykings—'n Besending  sitrusvrugte of bepaalde 
tellinggroep daarvan mag hoogstens 5 persent volgens 
getal afwyk van die spesifikasies voorgeskryf ten opsigte 
van toelaatbare variéteite en groottes, voorkoms en alge- 
mene toestand en kleur: Met dien verstande dat ’n besen- 
ding sitrusvrugte of tellinggroep daarvan— 

(i) wat volgens getal meer as 1 persent Phytophthora- 
bruinverrotting of enige ander bruin tipe bederf aan 
die stingel- of nawelent van die vrug toon, afgekeur 
moet word; of 

4
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showing wastage other than a brown type of. 
(i) 

than 2°04 per cent by number, shall wastage of. more 
be rejected. . 

(b) Borderline deviations. —A consignment of citrus. 

fruit or any particular count group thereof which shows 

a deviation referred to in paragraph (a) of more than 

2% per cent bui not more than 5 per cent, may contain 

not more than 10 per cent of fruit with a borderline 

deviation in respect of the specifications prescribed for 

allowable varieties and sizes, appearance and general con- 

dition and colour, and-a consignment or count group 

thereof which shows such a deviation of not more than. 

24. per cent may contain not more than 15 per cent of 

fruit with such a borderline deviation, and a consignment 

or count group thereof which shows no such deviation 

may contain not more than 20 per cent of fruit with such 

a borderline deviation. , 

(c) Special provisions regarding’ scale—For the purpo- 

ses of paragraphs (a) and (b)— 

. (i) citrus fruit which does not exceed: the maximum 

scale contamination referred to in column A of the table . 

hereunder, shall deemed to be.free of scale; 

(ii) citrus fruit which exceeds the maximum scale con- 

tamination referred to in column A of the table, but 

not that referred to in column B, shall deemed ‘to be 

fruit with a borderline deviation; 9° 0 

 Gii) citrus fruit which exceeds the maximum’ scale: 

contamination referred to in column B of the table, 

shall deemed to be fruit-with.a deviation, .   

(ii) wat bederf, anders as ’n bruin tipe’ bederf; | vol- 

gens getal van meer .as 2°04 -persent toon, afgekeur 

moet word. Oe os 

(b) Grenslynafwykings—’n Besending sitrusvrugte of 

bepaalde tellinggroep daarvan wat ’n in paragraaf (a) 

bedoelde afwyking van meer- as 24 persent maar nie 

“meer nie as.5 persent toon, mag hoogstens 10 persent 

vrugte met ’n grenslyhafwyking ten opsigte van die spesi- 

fikasies voorgeskryf vir toelaatbare variéteite en groottes, 

voorkoms en algemene toestand en kleur, bevat, en ‘n 

besending of tellinggroep daarvan wat so ‘n afwyking 

van nie meer nie as 24 persent toon, mag hoogstens 

15 persent vrugte met so ’n grenslynafwyking ‘bevat, en 

‘n besending of ‘tellinggroep daarvan wat nie so ’n afwy- 

king toon nie, mag hoogstens 20 persent vrugte met so 

’n grenslynafwyking bevat. 

_(c) Spesiale bepaling met betrekking tot dopiuis —By 

die toepassing van paragrawe (a) en (b) word— 

@G sitrusvrugte wat nie die maksimum dopluisbesmet- 

ting in kolom A van die tabel hieronder vermeld, oor- 

skry nie, geag vry van dopluise te wees; , 

(ii) sitrusvrugte wat die. maksimum. dopluisbesmet- 
ting in kolom A van die tabel vermeld, oorskry maar 

- nie dié in kolom. B nie, geag vrugte met ’n grenslyn- 
afwyking te wees; me 

(iii) sitrusvrugte wat die maksimum dopluisbesmet- 

ting in kolom B van die tabel vermeld, oorskry, geag 

vrugte met ’n afwyking te wees.’ ca ee 

    

  

“Column A 

  

  

        
  

    

  

  

  

  

Oranges and grapefruit _ Lemons | 7... Column B ae 

- of Maximum number ‘per fruit Maximum number per fruit 

Count per carton or | Count per.carton or | — Lene — : 

' wirebound box ~~ witebound: box.) .:>..-Red scale - Purple scale ’ Red scale- “Purple scale 

27: — oe 15. 30 22.- 

S32 Se 19° 14 . 29, -Oh.. 

= 362° co ATe:: wed 27 20 

‘40 . 45 15 i. 23 2s 47 

48 -6f 14° -10-°: 21: 15° 

56. Poo, 13. 9 20. 14. 

64 | 86 12° 9 18 13 

72 BR fi 8B, M7. 12. 

88 100° 10. aT. AS. ii. 

— 120 ... a.. 7. 14 10 

112 135 8° “6 13 a 

138 150 8 6 12. 9, 

150 162. q 5. it 8 

162 195 6. 4 9 7 

— 221 5 4 3 6 

Lemoene en pomelo’s ‘Suurlemoene Kolom A - Kolom B 

Telling per karton : Telling per karton Maksimum aantal per vrug_ . Maksimum aantal per vrug 

of draadgebinde ‘of draadgebinde - - a - 

kassie __.. kassie Rooidopluis Purperdopluis. - Rooidopluis - Purperdopluis 

27 — 21. 15 30. - 22 

32 — 19 - 14 29 21 

36 — 17 12 27° 20 

40 45 15 11 23 17 

48 61 14 10 21 15 

56 — 13 9 20 14 

64° 80. 12 9. 18 13 

72 88 it” 8 17 12 

88 100 10 7 15 il 

— 120 9: 7 14 10 

412 135 8 6 13. 9 

138 150- “8 6 12 9 

150 162. - ie 5 11 8 

162 195 6. a 9 7 

_ 221 5 4 “8 - 6         
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(2) Frost: damage and granilation —A consignment of’ | 

citrus or. any. particular count group thereof. may deviate 

not more than 5 per cent by number from the specifica- | 

tions prescribed in respect of. frost damage and granula- 

tion, provided ‘that such fruit shows only slight signs of 
being withered or waterlogged and provided further that 

such fruit has a juice content of 1 per cent more than 
the minimum prescribed for the particular kind of citrus 
fruit. 

(3) Skin. thickness .of grapefruit. —A consigninent of | 
grapefruit or any. particular count group thereof may | 
deviate. not.more than 5 per cent by number from the. 

specifications ‘prescribed i in respect of skin thickness. 

PART IIL. 

CONTAINERS 

: | General 

17. Containers which contain citrus fruit intended for 
export, shail be clean, undamaged, strong and free from 
visible signs of fresh. mould growth and the specified 
containers shall otherwise comply with the specifications 
prescribed in ‘this Part. a 

Cartons 

18. (1) Cartons shall be.of the telescopic type, manu- 
factured from double faced corrugated. fibreboard A 
flute duplex or simplex construction). 

(2) The internal dimensions of cartons shall. be 403. 
mm in length 264 mm in width and 257 mm in depth. 

, | Wirebound Boxes ~ 

19. (1) Wirebound boxes shall be manufactured from 
pealed, sliced or sown slats of suitable quality, bound 
together by* four wires which shall be. stapled at right 
angles to the top, bottom and side slats: The wire and 
staples shall be of a suitable gauge and the ends of the 
boxes shall consist of untempered hardboard. 

(2) The ‘internal dimensions ‘of wirebound boxes shall 
be 403 mmin length 264 mm in width and 264. mm.in 
depth: Provided that a deviation of 5 per cent may be 
allowed in: respect ‘ot such dimensions. 

‘Wooden. Crates a 

20. The internal dimensions of wooden crates shall be 
787 mm in length 394 mm in width and 394 mm in depth. 

~~ PART IV 
“PACKING 

General 

21. (1) Notwithstanding anything to the contrary— 

(a) citrus fruit of differerit kinds or.of different varie- 
ties shall not be packed together into the same container; 

(b) citrus fruit which is exported by air, may be | 
packed in pockets or other lightweight type of con- 
tainers; © 

(c) citrus fruit which has been rejected for export 
on account of wastage, shall not thereafter be repacked : 
Provided that a consignment of citrus fruit or count 
group thereof which, in the case of navels, shows by 
number 2°05 per. cent to an including 4 per cent of 

_wastage (other than Phytophthora - brown rot or any   

No. 2682 «43 

(2) Rypheskadiging en granulasie—a ‘Besending” sitrus= 
vriigte of bepaaide tellinggroep daarvan mag hoogstens 
5 persent volgens getal afwyk van die spesifikasies voor-. - 
geskryf -vir rypbeskadiging en granulasie, mits sodanige 
vrugté slegs geringe tekens van uitdroging of waterdeur- 
Grenking toon en mits sodanige vrugte een persent sap bo 
die minimum voorgeskrewe. sapinhoud vir die betrokke 
soort. sitrusvrugte toon. 

(3) Skildikte van pomelo's—n Besending pomelo’s of .. 
bepaalde tellinggroep daarvan mag hoogstens: 5. persént: 
volgens getal afwyk van ( die spesifikasies. voorgeskryf ten 
_opsigte van skildikte. 

DEEL I 
HOUERS © 

Algemeen 

17.. Houers wat sitrusvrugte vir uitvoer bestem ‘bevat,. 
moet skoon, heel, sterk en vry van -sigbare tekens van 
nuwe  skimmelgroci wees. en die gespesifiseerde houers 
moet andersins. veldoen aan ‘die spesifikasies ia hierdie 
Deel 'l_voorgeskryf, 

Kartonne 
13..() Kartonne moet van die. teleskopiese tipe wees 

en. vervaardig wees van dubbelviakriffelveselbord (A- 
riffel dupleks- of simplekskonstruksie). 

(2) Die binne- -afmetings vail ° ‘Kartonne moet 403 mm 
in lengte, 264 mm in breete en 257 mm in.diepte wees. 

Draadgebinde Kassies . 

19. @ Draadgebinde kassies moet vervaardig, wees. van 
. geskilde, gesnyde of gesaagde plankies van geskikte ge- 
halte saamgebind deur vier drade wat reghoekig. aan die 
boonste,- onderste en syplanke gekram is. Die.draad en 
‘kramme moet van. geskikie maat wees, en die-ente van 
die kassi¢s moet bestaan vit ongetemperde hardebord. 

(2) Die binne- afmetings van draadgebinde kasgies moet 
403 mm :in lengte, 264 mm in breete en 264 mm in diepte 
wees: Met dien verstande dat ’n afwyking van 5. Persent 
in die afmetings toclaatbaar i is. 

Houtkratte 

20. Die binne-afmetings van houtkratte moet 787 mm 
in. lengte, 394 mm in ~breedte en 394 mm in diepte 
wees. 

DEEL IV 

VERPAKKING 
| Algemeen 

21. (i) Nieteenstaande andersluidende wetsbepalings— 

(a)‘mag sitrusvrugte van verskillende soorte of van 
verskillende variéteite nie saam in dieselide houer ver: 
pak word nie; 

(b) mag sitrisvrugte * wat per lug uitgevoer word, 
verpak word in sakkies of ander liggewig tipe houers; 

(c) mag sitrusvrugte wat op grond van bederf vir 
uitvoer afgekeur is, nie” daarna herverpak word nie: 
Met dien verstande dat ’n besending sitrusvrugte of 
tellingsroep daarvan waarby voigens getal in die ge- 
val van nawellemoene, 2°05 persent tot en met 4 per- 
sent bederf (anders as Phytophihora ~ bruinverrotting 

13
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‘other brown type of wastage at the stem or navel- 

end of the fruit), or which, in ‘the case of any other 

kind of citrus fruit, shows 2°05 per cent.to and includ- 

ing 8 percent of such wastage, may be repacked with 

the approval of the Chief of Commodity Services. 

(2) Containers shall be packed to capacity, but not so 

tightly as to cause the fruit to become misshapen or 

damaged: Provided that in the case of cartons, the top 

layer of the fruit shall be at least 13 mm above the top 

of the carton prior to sealing of the carton, and not 

more than 13 mm below the top of the carton on arri- 

val at the port of export. 

. (3) Citrus fruit in the same container ‘shall be virtually 

uniform in quality, colour and shape. 

Oranges (excluding Seville Oranges) 

22. (4) Oranges shalt be packed either in cartons or 

in wirebound boxes. 

(2) Oranges shall be packed according to any one of 

the following counts per carton or wirebound box: 

Approximate diameter 
in min 

Count per carton 
or wirebound box 

40 89 
48 86 
56 83 
72 76 
88 73 

112 67 
138 63 
150 60 
162 37 

(3) Oranges shall be waxed prior to packing so that 

a thin layer of not more than 140 parts per million by 

weight of the compound used adheres to the fruit: con- 

cerned. - 

(4) Each orange shall be. wrapped in not more than | 

one sheet of wrapping paper of a suitable type and size 
for the orange concerned. . so 

Grapefruit “ 

23. (1) Grapefruit shall be packed either in cartons or 

' in wirebound boxes. 

(2) Grapefruit shall be packed according to any one 

, of the following counts per carton or _wirebound box: 

Count per carton Approximate diameter 

or wirebound box in mm . 

27 103 
32 : » 100 
36 97 
40 92 
48 . 87 
56 84 
64 79. 
72 76 

(3) Grapefruit shall be waxed prior to packing so 

that a thin layer of not more than 140 parts per mil- 

lion by weight of the compound used adheres to the 

fruit concerned. a 

(4) Each grapefruit shall be wrapped in not more than 

one sheet of wrapping paper of a suitable type and 

size for the grapefruit concerned. 

Lemons . 

24. (1) Lemons shall be packed either in cartons or 

in wirebound boxes. ° 

14 

  

of ander tipe bruinverrotting aan die stingel- of nawel- 
ent van die vrug) voorkom, of, in die geval van enige 
ander soort sitrusvrugte, 2:05 persent tot en met 8 
persent van sodanige bederf, met die goedkeuring van 
die pent van Kommoditeitsdienste herverpak mag 
word. 

(2) Houers moet heeltemal vol verpak wees, maar nie 
so styf dat die vrugte misvorm of beskadig word nie: 
Met dien verstande dat in die geval van kartonne die 
boonste laag sitrusvrugte minstens 13 mm bo die rand 
van die karton moet wees voordat die karton verseél 
word en hoogstens 13 mm onder die rand van die karton 
moet wees by aankoms op die uitvoerhawe. 

(3) Sitrusvrugte in dieselfde houer moet feitlik eenvormig 
in gehalte, kleur en vorm wees. 

Lemoene (Uitgesonderd Seville Lemoene) 

22, (1) Lemoene moet of in kartonne of in draadge- 
binde kassies verpak wees. 

; (2) Lemoene moet volgens een van die volgende tel- 
lings per karton of draadgebinde kassie verpak word:; 

Telling per karton ’ Benaderde deursnee 
of draadgebinde kassie in mm 

40 89 
48 86 
56 83 
72 76 
88 73 

112 67 
138 63 
150 60 
162 57 

(3) Lemoene moet voor verpakking gewaks word so- 
dat ’n dun lagie van hoogstens 140 dele per miljoen 
volgens gewig van die middel wat gebruik is aan die 
betrokke vrug bly kleef. mo . 

_ (4) Elke lemoen. moet toegedraai wees in hoogstens een 

vel toedraaipapier wat van ’n geskikte tipe en grootte 
vir die betrokke lemoen is. 

/ Pomelo’s . 

23. (1) Pomelo’s moet df in kartonne Of in draadge- 
binde kassies verpak wees. 

(2) Pomelo’s. moet volgens een van die volgende tel- 

lings per karton of draadgebinde kassie verpak word: 

Benaderde deursnee 
in mm 

Telling” per karton 
of draadgebinde kassie 

27 103 
32 oo 100 
36 97 
40 92 
48 87 

56 84 
64 79 
72 So 76 

(3) Pomelo’s moet voor verpakking gewaks word so- 

dat ’n dun lagie van hoogstens 140 dele per miljoen vol- 

gens gewig van die middel wat gebruik is aan die 

betrokke vrug bly kleef. . 

(4) Elke pomelo moet toegedraai wees in hoogstens 

een vel toedraaipapier van ‘n geskikte tipe en grootte vir 

die betrokke pomelo. 

Suurlemoene 

24. (1) Suurlemoene moet of in kartonne Of in draad« 
gebinde kassies verpak wees. - ‘ 4 

4



STAATSKOERANT,.3 APRIL 1970 

(2) Lemons. shall be packed according to any.one of | 
the following counts per carton or wirebound box: 

Count per carton Approximate diameter 
or wirebound box in mm 

45 86 
61 83 
80 16 
88 73 

100 70 
120° 67 
135 62 
159 60 
162 57 
195 54 
221 51 

(3) Lemons shall be packed on their sides with the 
ends thereof parallel to the length or the width of the 
container in such a manner that the different layers fit 
into one another. 

(4) Each lemon shall be wrapped in not more than one 
sheet of wrapping paper of asuitable type and size for 
the lemon concerned. 

Naartjes — 

25. (i). Naartjes shall be packed either in cartons’ or 
in wirebound boxes. eee 

(2) Naartjes shall be packed in diagonal rows in the . 
container. 

(3) Each naartje shall be wrapped in. not more than. 
one sheet of. wrapping paper of a suitable: type and size ' 
for the naartje concerned. 

Seville Oranges 

“26. () Seville oranges “shall, be packed . either | in tare 
tons or in wirebound boxes: ‘Provided that Seville oranges 
intended for processing may be packed in wooden crates. 

(2) Seville oranges, excluding those packed i in a wooden 
crate, shall be packed. according to any one of ‘the fol. 
‘lowing counts per carton or wirebound box: 

Approximate diameter 
in mm 

Count per carton 
or wirebound box 

40 89 
48 . 86. 
36° 83 
72 - 76. 

. 88 B 
: Wi2 © “67- 

MsPBB Pe sti oe 63 8 

150 60 

(3) Each Seville orange shalt be wrapped in not more 
than one sheét of wrapping paper of a suitable type and: 
size for the orange concerned. 

: Limes 

27. Limes’ may, be packed according to any count in. 
any suitable container. 

| | _ PART V 

MARKING OF CONTAINERS 

* Particulars 

28. Each container of citrus fruit shall. be ‘marked 
clearly and legibly in printed letters with the following 
particulars: 
«, (a) The kind of citrus, fruit packed in, the container; 

(b) the variety designation;. - 4 d   

No..2682 45 

(2) Suurlemoene moet volgens een van die volgende 
tellings per karton of draadgebinde kassie verpak word: 

' Telling per karton Benaderde deursnee 
of draadgebinde kassie in num 

45 86 
61 83 
80 76. 
88 73 

100 70 
120 67 
135 62 
150 60 
162 57 
195 54 
221 . 31 

(3) Suurlemoene moet op hul sye verpak word met 
die ente daarvan parallel met die lengte of breedte van 
die houer op so ’n wyse dat die verskillende lae by 
mekaar inpas. 

(4) Elke suurlemoen moet toegedraai wees in hoogstens 
een vel toedraaipapier van geskikte tipe en grootte vir 
die betrokke suurlemoen. 

Nartj Hes 

— 25. Nartjies moet of in kartonne of in draadge- 
binde kassies verpak wees. 

(2) Nartjies, moet in diagonale rye in die houer verpak 
word, 

(3) Elke nartjie moet toegedraai wees in hoogstens 
een vel toedraaipapier van geskikte tipe en grootte vir 
die betrokke’ nartjie. 

' Seville Lemoene 

. 26. (1) Seville lemoene moet of in kartonne Of ity draad- 
gebindé kassies verpak. word: Met dien verstande dat 
Seville Jemoene bestem. vir verwerking | in houtkratte ver- 
pak mag word. 

(2) Seville lemoene uitgesonderd dié in ’n houtkrat ver- 
pak, moet volgens een’ van die volgendé tellings per kar- 
ton of draadgebinde kassie verpak | word: 

Telling per karton Benaderde deursnee 
of draadgebinde kassie.... ... in min 

40 89 
4B oe oe 1 86 
56 83 
72 76 

. 88. B 
- 112° wee 67 o 

138 . 63. 
_. 150) . / — 60. 

(3) Elke Seville lemoen moet toegedraai ¥ wees in hoog- 
stens een vel toedraaipapier van geskikte ‘tipe en grootte 
vir die betrokke lemoen. 

. Lemmetijies 

27. Lemmetiies kan volgens enige telling in ’n geskikte 
. houer verpak word. 

oo ee "DEEL V 
MERK VAN HOUERS. 

. Gegewens 

28. Elke houer van sitrusvrugte moet. duidelik en lees- 
baar in druldetters met dié volgende gegewens gemerk 
wees: 

_ (a) Die soort sitrusvrugte ‘wat in die houer verpak is; 

~ (b) die variéteitsbenaming;
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(c) the count and the size reference number (if any) 
referred to in regulation 31; 

(d) the shipping mark; 

(ce) a code number allocated at the discretion of the: 
Citrus Board. 

. Method of Marking 

29, Containers of citrus fruit shall be marked— 

(a) in the: case of wooden containers, by pasting a 
label with the prescribed particulars, to’ ‘the one end , 
of the container; 

(b) in the case of pockets, by affixing a . label with : 
' the prescribed particulars to the top end. of the pocket; | 

() in the case of cartons or other similar containers, | 
by printing or marking in anyother manner the pre-: 
scribed particulars on the container itself. 

’ Variety Designations . 

30. The designations’-under-which the different kinds 
_and varieties, of citrus fruit Shall be exported, are’ as: 
‘follows: - 

@ Oranges: 

Varieties: ey ” Variety designation 

@ Valencia, .Lue. Gim Gong and oe 
Du Roi... i.e cee eee “"Valencias”: 

(ii) All ‘navel orange ‘Varieties... eve -“Navels’. © 
(iii) Seville oranges. . _ “Seville Oranges”: 
(iv); Orange‘ varieties | “not ‘mentioned cee ow 

in paragraphs | @, Gi) and Gi)—__ 

(aa) which’ contains less than” a 
seven mature seeds per fruit’ “Fomiangos”. 

(bb). which contain seven or more 
but riot more than nine — 
mature: seeds per fruit..:... “Proteas”.“ 

(cc) which contains ten of. more - Se 
-mature seeds. per ‘fruit... wens, “Disas”. 

() Grapefruit: . Co 
° Varieties ~~ _° "Variety designation 

(@ All white flesh grapefruit varie- , 
THES. cece ee cee eee eee eee eee “Marsh”. 

Gi) All red or. pink fieshed grape- o. . 
fruit varicties........ cece eee “Red Blush”. 

(©) Lemons: © oe 2 - 
: Varieties _ Variety designation , 

All lemon varieties........ avaicees “Lemons”. 

(d) Naartjes: : 
Varieties Variety designation 

All naartje varieties.. see cenesceeee . “Naartjes”. 

. &) Limes: ; 
. Varieties . Variety designation 

All lime varieties... . seeee ceoeceses “Limes”, 

Size Reference Numbers 

31. The size reference numbers for the different kinds of 
citrus fruit shall -be as-follows: 

(a) Oranges (excluding Seville oranges in wooden crates): 

Count per carton ‘ : Size reference 
or wirebound box - pumber — 

40. “ 2 
48 3 

' 56 4 
72 6. 
88 Y . 

112 a) 
138 oe Soe AD 

“1590-0, oS » 12. 
162° I 

«16 

  

(c) die telling en die in regulasie 31 bedoelde groot- 
" teverwysingsnommer (indien enige); 

(d) die verskepingsmerk; 

(e) *n kodenommer na goeddunke deur die. Sitrusraad 
toegeken. 

Metode van Merk‘ 

29. Houers van sitrusvrugte moet gemerk word deur— 

(a) in die geval van houers van hout, ’n etiket met 
die voorgeskrewe gegewens oP die een. .ent.van die 
houer te plak; cod 

(b) in die geval van sakkies, ’n 1 etiket_ met die voor- 
geskrewe gegewens aan die bopunt van 1 die sakkie vas 
te maak; 

(c) in die geval van kartonne of ander ‘soortgelyke 
houers, die voorgeskrewe gegewens op die houer te druk 
of op ’n ander wyse te merk: - 

* Variéteitsbenamings 

30. Die benamings waaronder die verskillende soorte en 
variéteite sitrusvrugte uitgevoer moet, word, Js soos volg:. 

* (a) Lemoene: ee Soy iss . 

: : Variéteite. , . | Variéteitsbenaming 

a Valencia, Lue, Gim. Gong ei en: Du : 
ROL. cece ccc cece een eeeees “Vaiencias”, 

Gi) Alle nawellemoenvariéteite.:.... “Navels”. 
_ Gii) Seville lemoene....... 0.65.0. “Seville. Oranges”. 
" iv) Lemoenvariéteite nie genoem ‘in . . 

“paragrawe (5 Gi) en (iif) nie - 

(aay wat minder as sewe'volgroei- 9 1-* : 
~~ ". dé pitte pér vrug -bevat.....:“Tomangos”, 

(bb) wat sewe of meer maar... . . 
hoogstens. nege volgrocide 

- pitte per vrug bevat....... “Proteas”. 
“© wat tien of meer volgrocide bs 

. pitte per vrug bevat. .. eee “Disas”. 

.» (b) Pomelo’s:. Ce 4 
: Variéteite | Vari éteitsbenaming 

G) Alte witvleis pomelovariéteite... “Marsh”. 
Gi) Alle rooi- of pienkvieis pomelo- 

variéteite seeeee bene e tence eeeeee “Red Blush’. 

(c) Suurlemoene: : 

Variéteite. . . - Variéteitsbenaming 

Alle suurlemoenvariéteite......... 4. “Lemons”. 

(d) Nartjies: . B . 

Variéteite Vari éteitsbenaming 

Alle nartjievariéteite. eee eereeneoeee “Nartjies”. 

(e) Lemmetjies: Ce 
Variéteite Fari éteitsbenaming 

Alle Jemmetjie-variéteite. seeteeeeees “Limes”. 

_ Grootteverwysingsnommers 

31. Die grootteverwysingsnommers vir dic verskillende 
soorte sitrusvrugte is soos volg: 

(a) Lemoene (uitgesonderd Seville lemoene in. houts 
krate): 

Telling per karton Grootteverwysings- 
of draadgebinde kassie nommer — 

40 2 
48 3 
56 4 
72 6 
88 q 

112 9 
138 jl 
150 . 12 
162 13
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- (b) Grapefruit ; (b) Pomelo’s: 

Count per carton” Size reference Telling per karton Grootteverwysings- 
‘or wirebound box number of draadgebinde kassie - nommet 

27 and 32 3 27 en 32 3: 
36° 4 . 36 4 
49 5. . 40 5 
48 6 43 6 
56 - 7 56 7 

64 and 72 . 8 64 ea. 72 8 

- (©) Lemons: (c) Suurlemoene: 

Count per carton. ” Size reference © Telling per -karton ” Grootteverwiysings-. 
"or Wirebound box + — * number of draadgebinde kassie - nommer 

45, 61 and 80 4 45, 61 en 80 400 

5 a 120 — 3 100 120" 3° en 3 
135 an : 4 "135 4 

150 and 162° 5 150 ea 162 5. 
195 and 221 6 195 én 221 6 

“PART vi DEEL VI 

‘METHODS OF EXAMINATION | ; ONDERSOEKMETODES me 

» Sampling . Monsterneming. 

32. () An inspector ‘shall ‘draw at random not less 
than two per cent, or not less.than one per cent in the: 
case of a re-inspection, of the number of containers in’. 
a consignment or count group which: ‘he exathines in terms: 
of this Patt. 

(2) For’ the purposes. of the examination, a sample of 
fifty fruit.shall be drawn at random from each of the. 
containers. which have been drawn for inspection: Pro-; 
‘vided. that-all. fruit: inthe container shall be examined! 
in respect of wastage. 

(3) For,-a ‘test in respect | of the ‘juice content, . total, 
the total soluble‘ soluble solids.. content, ‘acid ‘content, 

solids to acid ratio, the number of seeds per fruit and’ 
skin thickness, a test sample of twelve fruit shall be drawn 
at random from the sample referred to in subregulation) 

@. 
Interpretation of Results 

33. (1)’A consignment of citrus fruit or count group: 
thereof may be approved by an inspector by virtue of 
the results obtained from the examination of a single’ 

sample. 

(2) A consignment of citrus fruit, or count group thereof,. 
consisting of less than 60 containers, may be rejected by 
an inspector ‘by virtue of the results obtained from the 
examination of a single sample: Provided that if such 
results indicate that the fruit does not. comply with the 
minimum specifications prescribed in \ respect of f maturity 

-and juice content, but— 

(a) deviates not more than one per cent from the 
prescribed minimurh juice content). 

(b) deviates not more than 0°2 per cent from the 
prescribed minimum total soluble solids content; or 

(©) deviates not more than 0: 2 from the prescribed 
minimum total soluble solids to acid ratio, 

the inspector shall test at least. one additional sample 
and the average result so obtained with. the former and 
the latter samples shall then determine whether the con- 
Signment or count group, as the case may be, shall be 
approved or rejected.   

30, ay” n Inspekteur moet minstens twee persent, of 
minstens een persent in die geval. van ’n- herinspeksie, 
van die aantal houers in ’a’ besending of tellingg groep wat 
hy ingevolge hierdie Deel ondersoek, OP: n ewekansige 
wyse irek, 

(2) Vir die doeleindes. van - die. ondersoek moet uit 
elkeen van die houers wat.vir inspeksie .getrek is, ’n ewe- 

-kansige monster van 50° vrugte getrek word: Met. dien 
verstande dat ten opsigte. van bederf, alle vrugte .in die 
houer ondersoek moet word. 

G) Vir ’n toets ‘ten ‘opsigte van die sapinhoud die totale 
_oplosbare vastestofinhoud, die suurinhoud, die verhoud- 
ing. van totale oplosbare vastestowwe tot: suur, die aan- 
tal pitte per vrug en skildikte: moet ’n toetsmonster: 
van 12 vrugte ewekansig uit die subreguiasie (2) bedoelde 
‘monster getrek word. 

Toepassing van Resultate 

33. ) ’n Besending sitrusvrugte of tellinggroep, daar- 
van. kan deur ’n inspekteur :goedgekeur. word op grond 
van die resultate verkry. met die ondersoek van ’n enkele 
monster. 

(2) ’n Besending sitrusvrugte, of tellingsroep daarvan, 
wat uit minder as 60 houers bestaan, kan deur ’n inspek- 
teur afgekeur. word op grond van die resultate verkry 
met die ondersoek van ’n enkele monster: Met.dien ver- 
stande dat indien sodanige resultate aandui dat die vrugte . 
nie voldoen aan die voorgeskrewe minimum spesifikasies 
ten opsigte van rypheidsgraad en sapinhoud nie, maar 
‘hoogstens— 

(a) 1 persent afwyk van die: voorgeskrewe minimum 
sapinhoud, 

(b) 0°2 persent afwyk van die voorgeskrewe mini- 
mum totale oplosbare vastestofinhoud; of 

(c) 0:2 afwyk van die voorgeskrewe minimum ver- 
houding van totale oplosbare vastestowwe tot suur, 

moet die inspekteur minstens een addisionele monster 
toets en die gemiddelde resultaat met eersgenoemde en laas- 
genoemde monsters, bepaal dan of die besending of tel- 
linggroep, na gelang van die geval, goedgekeur of afge- 
keur moet word.
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6) A consignment of citrus fruit, or count group 

thereof, consisting of 60 or more containers. may be rejected 
by an inspector by virtue of the average results obtained 
-from the examination of not less than two samples. 

Determination of Maturity a and Ju uice Content 

34. (a) Apparatits 
(i) Scale of approximately 4°5 kg. capacity and a “set 

of metric weights. | 

_ (ii) Fluted conical citrus fruit squeezer of the type 
known’. as “Sunkist Hand Reamer” ‘and Instant Juice 
Press’’. | 

(iii) A quantity ‘of muslin for straining the juice. “Pale 
Book Muslin” or similar material is suitable. 

- (iv) A. wide mouth enamel jug with an approximate 
capacity of 1-0 liter: “ 

(v) Burette with a capacity. “of 50 ml, gra aduated in 

tenths. 

(vi) Burette stand. 

* (vii) ‘Pipette of 20. ml. 

. (viii) A glass filtration aut with an. approximate capa 
city of 300 ml. 

‘ (ix) Brix: hydrometter, for the range 6 to. 12: per cent. 
total soluble solids and graduated in tenths of. a er 
cent and corect at 17°5° Cor20°C. .. 

- (x) Brix hydrometer for the range 11 to a7 per “cent 
otal soluble solids and graduated” in tenths of a per- 
“cent afd ‘corréct at 17-5" ‘Cor 20°C. 

(xi) Glass cylinder. ‘approximately 16 cm in 1 length and 
4 em internal diameter. 

degrees. 

ed Drop bottle with an 1 approximate capacity of 50 

(xiv) Sodium hydroxide solution 0-1562 normal, 

(xv) Phenolphthalein indicator solution containing 4 
grams phenolphthalein dissolved in 600°ml alcohol plus: |. 
“400 ml water and: sufficient’ decinormal. sodium hydroxide 
solution to colour faint pink. 

. (avi) Measuring tape. graduated i in | millimeters, a . 

(b) Determination of juice content — 

. (i) Weigh the sample of fruit. 

- Gi) Cut each fruit in half across its longitudinal axis. 

~ Gii) Press out the juice as thoroughly as possible- by 
using the ‘Sunkist Hand Reamer” in the case of oranges, 
grapefruit and lemons and the “Instant Juice Press” in 
the case of naartijes. 

‘In the case of naartjes the peels shall be rémovéd from 
‘the half-cut' fruits prior to their being placed in the’ “In- 
stant Juice Press” for juice extraction. 

(iv) Strain the juice in. the case of oranges, grape- 
fruit and lemons, or the pulp remaining in the “Instant 
Juice Press” in the case of naartjes, as the case may be, 
through two thicknesses of muslin into the jug. Gather 

~ the edges of the muslin in one hand and squeeze 
the bag of juice and fruit rag to expedite the. straining. 
Continue to squeeze the bag of juicé and rag until only 
a soggy pulp remains and discards the juice which be- 
comes thick and turbid. The process can be assisted by 
twisting the bag into a tight ball. The total time for 
this operation shail be in the region of four minutes. 

18 

(xii) Chemical thermometer 0°. to, 50° C graduated in 

  

- (3) ’n Besending sitrusvrugte, of tellin; geroep.. daarvan. 

wat uit sestig of meer houers “bestaan, kan deur ’n inspek- 
teur afgekeur word op grond van die gemiddelde resul- 

1 tate verkry met die ondersoek van. minstens twee mons- 
ters. 

Bepaling van Rypheidsgraad en Sapinhoud ~ 

34. (a) Apparaat ss 

(i) °n Skaal met ’n weegvermoé van ongeveer 45 

-kg en ’n stel metrieke gewigte. 

(ii) ’n Gegroefde keélvormige sitrussapvitdrukker - van 

die tipe bekend as “Sunkist ‘Hand Reamer’, -en. “Instant 
Juice Press’. 

(iii)°n “Hoevéelheid neteldoek vir die deursyg van 1 die 

sap. “Pale Book Muslin” of soortgelyke materiaal is. ge 

skik.. ” 

(iv) ’n Wye bek emaljebeker met inhoudsmaat \ van on- 

geveer 41-0 Hiter; 

(vy Cn Buret met inhoudsmaat van 50 tab in tiendes 

‘afgemerk. 

(wvi)” o Bure tstaander. 

(vii) ° n Pipet van 20 mi. 

(viii) ’n’ Glas titreerfles, met inhoudsmaat van. ongeveer 

300 ml. 

Gx} 2 a: Brix- hidrometer vir die reeks van 6 tot. 12 

persent totale oplosbare. vastestowwe,. afgemerk i in tiendes 

-van’n péersent. en. gestandardiseer . by: 17:5° C of 20°.C. 

‘(«) hn Brix-hidrometer vir die’ reeks- van 11 tot -17 

persent’ totale oplosbare vastestowwe, afgemerk in tiendes 
‘van “h- persent en -gestandardiseer, by 17°5°.C of 20° G. 

(x) ’n Glassilinder ongeveer 16 em lank met ’n binne 

deursnee, van 4.cm. 
‘(xuiy'n Chemiese ’ ‘termometer 0° 

afgemerk. : bo 

(xiii) ’n Drupbottel met: johoudsmaat™ van. ongeveer 50 

mi. 
(xiv) Natriumhidroksiedoplossing, 0: 1562 normaal. 

(xy) Fenolftalein-indikator met 4 gram fenolftalein op- 

gelos in 600 ml alkohol plus 400 ml water en voldoende 
desinormaalnatriumhidroksiedoplossing, om na dowwe 
pienk kleur te verkry. : 

(xvi) Maatband, in millimeters: afgemerk. © 

to “50° G in, grade 

(b) Bepaling: van - sapinhoud 

(i) Weeg die monster vrugte. an 

“ Gi Sny die vrugte reghoekig met hulle lengte-asse in 
ie helfte deur. - 

“(iii) Druk die ‘sap -so - deeglike moontlik wit: met: die 
“Sunkist Hand Reamer” indie’. geval-:-van -lemoene, 
-pomelo’s en, suurlemoene. of met die “Instant Juice Press” 
in die geval van nartjies. In die geval van nartjies moet 
die skille. verwyder word. van die middeldeurgesnyde vrugte 
voordat hulle vir sapuitdrukking in die. “Instant. Juice 
Press” geplaas word. 

(iv) Syg die sap in die geval van lemoene, pomelo’ s 
en suurlemoene of die vrugreste wat by nartjies in die 

‘ “Instant Juice Press”? oorbly, na gelang van die geval, 
deur twee diktes neteldoek in die beker, ‘Vat. die kante 
van die neteldoek in een hand, druk die .sak met sap en 
vrugtereste om die deursyging te verhaas. Hou aan om 
die sak met sap en vrugreste te druk totdat daar net 
deurweekte pap oorbly maar gooi die sap wat dik en 
-troebel word, weg. Die proses kan aangehelp word .deur 
die sak tot ’n stewige bal te draai. Die volle duur. van 
hierdie deursyging moet min of meer vier minute wees,
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@) Weigh ‘the fruit rag and Seeds remaining in the mus- 
lin together with the pressed out fruit halves or peels 
as the case may be, 

Wd Express the weight of juice, obtained by subtract- 
ing the weight of the pressed out fruit halves {or the 
peels in the case of naarties), fruit rag and seeds from 
the weight of the fruit before squeezing, as a percentage 
of the weight of the fruit before squeezing. This percent- 
age represents the juice content of the fruit. 

‘(c) Determination of total soluble solids content 

(i) Fill the glass cylinder with juice obtained in the 
mannet described in paragraph (b) (iv) and float the 
Brix hydrometer in the juice for approximately three 
minutes, then note the level of the juice on the scale of 
the hydrometer reading to the bottom of the meniscus. 

(ii) Place the thermometer for at least one minute in 
the juice and read the temperature to the nearest de- 
gree centigrade. 

Gi) To obtain the correct percentage total soluble so- 
lids correct the Brix reading for temperature by the addi- 
tion or subtraction, as the case may be, of the correction 

for the relative Brix reading and temperature. Correc- 
tion tables for correcting readings obtained with Brix 
hydrometers correct at 17°5°C and 20°C respectively, 
appear in Annexures A and 8 to these regulations. 

(d) Determination of acid content—By means of the 
pipette transfer 20 ml of the juice obtained in the man- 
ner described in paragraph (b) (iv) into the titration flask, 
add 5 drops of phenolphthalein indicator and from the 
burette titrate with 0°1562 N. sodium hidroxide solution. 
The percentage acid is arrived at by dividing the num- 
ber of cc sodium hydroxide used to neutralise the acid 
in the juice by 20. 

- {e) Determination of total soluble solids to acid ratio. 
—Divide the percentage total soluble solids of the juice 
determined as set out in paragraph (c) by the percentage 
acid determined as set out in paragraph (d). 

Determination of the Skin Thickness of Grapefruit 

35. (a) Cut each grapefruit in the sample in half across 
its longitudinal axis. 

(b) Measure the skin thickness of the fruit at two op- 
posite points by placing a measuring tape at random on 
the top or bottom half of the grapefruit, so that the 
measuring edge of the tape passes through the cenire of 
the fruit. 

(c) The skin thickness of the grapefruit is the average 
of the measurements from the outer edge of the seg- 

-‘menis to the outer edge of the rind, determined as pre- 
scribed in subparagraph (b). 

(d) Tf the skin thickness of at least one grapefruit 
exceeds the prescribed maximum skin thickness the re- 
“maining fruit of the 50 fruit’ sample, shall be cut and 
the skin thicknesses measured. 

Determination of Granulation 

36. (a) Cut each fruit of the sample in half parallel 
to its longitudinal axis. 

(b) Cut each half across its Jongitudinal axis at the 
_ stem-end of the fruit'so that the rind and 6 mm in 
depth of the underlying fruit segments may be removed. 

{c) Determine whether granulation occurs in all seg- 
ments thus exposed.   

(v) Weeg die vrugreste en pitte wat in die neteldoek 
oorbly,, tesame met die. uitgedrukte vrughelftes of skille 
na gelang van die geval. - 

(vi) Druk die gewig van ‘sap, verkry deur aftrekkiag 
van die gewig van uitgedrukte vrugteheiftes (of die skille 
in die geval van nartjies), vrugreste en pitte van die 
gewig van die vrugte voordat dit uitgedruk is, uit as 
persentasie van die gewig van die vrugte voordat die uit- 
gedruk is. Hierdie persentasie verteenwoordig die sap- 
inhoud van die vrt ugte. 

(c) Bepaling van totale oplosbare vastestofinhoud 

(i) Vul die glassilinder met sap verkry op die wyse 
beskryf in paragraaf (b) Gy) en laat ’n Brix-hidrometer 
in die sap dryf vir ongeveer drie minute en noteer dan 
die lesing op die hidrometerskaal aan die onderkant van 
die meniskus. 

(ii) Plaas die termometer minstens een minuut in dic 
sap en noteer die termperatuur tot die naaste graad Cel- 
sius. 

(iii) Gm die juiste persentasie totale oplosbare vaste- 
stowwe te bepaal, moet die Brix-lesing vir die jempera- 
tuur gekorrigeer word deur bytelling of aftrekking, n 
gelang van die geval, van die korreksie vir die betrakke 
Brix-lesing. Korrigeertabelle vir die korreksie van Brix- 
hidrometeriesings by 17°5°C en 20°C onderskeidelik 
gestandardiseer, verskyn in Aanhangsels A en B van hier- 
die regulasies, 

(d) Bepaling van suurinhoud—Bring 20 mi van die 
sap verkry op die wyse beskryf in paragraaf (b)- (iv) 
met die pipet in die titreerfles oor, voeg vyf druppels 
fenolftaleinindikator by en titreer uit die buret met 
+1562 N-natriumhidroksiedoplossing. Die persentasie suur 
word bereken deur die aantal milliliter natriumhidrok- 
sied wat gebruik word vir die neutralisering van die suur 
in die sap deur 20 te verdeel. 

(ce) Bepaling van die verhouding totale oplosbare vaste- 
stowwe tot suur—Verdeel die persentasie totale oplos- 
bare vastestowwe van die sap, volgens paragraaf (c) bere- 
ken, deur die persentasie suur, volgens paragraaf (d) 
bereken. 

Bepaling van Skildikte van Pomelo’s 

35. {a) Sny elke pomelo. in die monster reghoekig met 
sy lengte-as, in die helfte deur. 

(b) Meet die skildikte van die pomelo by twee teen- 
oorgestelde punte deur *n maatband, na willekeur op die 
boonste of onderste helfte van die pomelo te plaas sodat 
die meetrand van die maatband deur die middel van die 
pomelo gaan. 

(c) Die skildikte van die pomelo is die gemiddeide van 
die. afmetings van die buitenste rand van die skywe na 
die. buitenste rand van die skil, bepaal op die wyse in 
subparagraaf (b) voorgeskryf. 

(d) As die skildikte van minstens een pomelo die. voor- 
geskrewe maksimum skildikte oorskry, moet die corbly- 
wende vrugte van die 50 vrugmonster gesny en die skil- 
diktes gemeet word. 

. Bepaling van Granulasie 

36. (a) Sny elke vrug van die monster in die heilfte 
deur parallel met sy. lengte-as. 

(b) Sny elke helfte reghoekig met sy lengte-as, aan dic 
stingelent van die vrug, sodat die skil en 6 mm in diepte 
van die daaronderhiggende vrugsegmente verwyder kan 
word, 

(c) Stel vas of granulasie voorkom in alle segmente 
aldus blootgestel. 
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ANNEXURE B 

BRIX HYDROMETER READING CORRECTION TABLE WHEN BRIX HYDROMETER IS CALIBRATED AT 20-0° C     

Brix reading 
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Address.all mail fully, clearly and without misleading abbreviations. 

Place your own address on the back of the envelope or wrapper. 

Do not enclose coins or other hard objects in’ letters. 

Sent remittances by Postal Order. or Money Order. © 

‘Pack parcels properly, using strong containers and heavy paper. | 

Tie securely. 
Prepay postage fully. 

Place postage stamps in the upper right, hand corner of the envelope 

or wrapper. 
Insure your parcels and register valuable letters: ‘Documents which 

can only be replaced at considerable cost should preferably be 

10. 

insured. 
Post early and often during the day. Mail held until the last moment 

‘may cause delay. 
Give your correspondents your correct post. office address including 

“your box number where applicable. 
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Nuitige wenke— 

Gebruik posorders of poswissels wanneer geld deur. die pos gestuur 
word. 

- Verpak pakkette behoorlik.. Gebruik sterk houers. en. dik papier 
en bind dit stewig vas. 

. Maak seker dat die posgeld ten volle vooruitbetaal is... 

. Plak die _posseéls | in. die boonste cregterhoek van die koevert of 
omslag. 

. Verseker u pakkette en registreer waardevolle briewe. Dokumente 
wat slegs teen hoé koste vervang kan word, moet verkieslik verseker 

- word, 

Pos vroegtydig » en dikwels gedurende die dag. Posstukke wat tot 
op die laaste oomblik teruggehou word kan vertraging veroorsaak. 
Verstrek u volledige posadres aan u korrespondente asook u 
posbusnommer waar van toepassing. 

. “Adresseer. alle. posstukke volledig, duidelik en 1 sonder misteidende Se 

afkortings..... - 
Plaas _u .eie- adres agterop. die kosvert| ‘of ‘omslag.. 
Moenie muntstukke. of ander. harde artikels in briewe- insluit nie. 
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Registered mail carries no insurance. 
Send valuables by 

INSURED PARCEL POST 
and ‘ 

Money by means of a POSTAL ORDER or 

MONEY ORDER. 
a 

Use air mail parcel post     It's quicker! 
+ 

CONSULT YOUR LOCAL POSTMASTER. 
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- Geregistreerde pos is nie verseker nie. 
| Stuur waardevolle artikels per | 

VERSEKERDE PAKKETPOS 

- en 

Geld deur middel van '‘n POSORDER of 

POSWISSEL. 
ea 

Stuur u pakkette per lugpos | 

: —  —————dis vinniger! - 
+ 

-RAADPLEEG U PLAASLIKE POSMEESTER. 
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